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Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hö lgypo r : a 
L a 

<c T i 

tv** 
Különleges Rizspor 

BISMUTTAL VEGYÍTVE 
C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 

O, rue de l a Paix , S — P A R I S . 

•|486 

% é r s z e g é n y e k é s lál»ba<lo%ók 
vassal igyanak. 
' / , l i ter ára 

1 frt 20 kr. 
Vi l iter ára 

2 í r t 20 kr. 

ész i t i S e r r a v a l l o gyógyszerész T r i e s z t b e n . 
P o m p á i izü a miért a 

Sokszor kitüntették. 
permekek is Igen sz ive i é i , i s z n a k 
íinden gyógyszertárban kapni. 

7500 

m 

BETEG A NO 
sok esetben a rendellenes vérzés egyedül okozója. Biztos 
sikerű gyógyszer ellene a „ H Y D R A S T I S L A B D A 

C S O K " ára 1 adag 2 frt 50 kr., féladag 1 frt 50 kr. 
V é r t i s z t á t a l a n s á g n á l bujakóros s egyéb bajoknál pá
ratlan hatású a " S z á r c s a k i v o n a t . ; ára: 1 üveg 3 frt, 
félüveg 1 frt 60 kr. E p i l e p s z i a (rosszbetegség) idegesség, 
ideges sziv- és főfájásoknál r e n d k í v ü l i h a t á s s a l hasz
náltatik a i L i q n o r o o n t r a e p i l e p s z i á i . Számos elis

merő levél. 1 üveg 3 frt, félüveg 1 frt 60 kr. 

Egyedüli készítője: 7522 

Váradi-féle gyógyszertár Szolyvahársfalva. 

A Franklin-Társulat | 
Budapesti Czim- é s Lakjegyzéke 

(X. évfolyam), megbízható, hi
vatalos adatok aí%pján készül 
és 1898. év elején jelenik meg. 

A bővített tartalom daczára 
a könyv ára, vássonkötés-
beiu most is csak 6 frt lesz. 

10~ F i g y e l m e z t e t j ü k a k ö z ö n s é g e t , 
h o g y e r é g i , b e v á l t k ö n y v e t h a s o n l ó 
k i a d v á n y n y a l ö s s z e n e t é v e s z s z e . ~W. 

A kiadóhivatal — hová a lakás be
jelentések és egyéb köz lemények intó-
zendők — TV., egyeteni-utcza 4 . 

sz. a. van. 

D o h á n y z ó k ! 
Czigaretták 

papir nélkül! 

M0PS 

SVPBJttOHES 
í ollszopoka szi varkák szabadalm. szűrövei, 

BAYONETAS 
Árjegyzéket díjtalanul küld 734s< 

E G 6 I M A N N & H E D I G E K , H l E L S c h w e i z 
Vezérügynök Magyarország részére : 

W e i s s é s L a n g e V czég Budapest , VI . Szerecsen-ntcza 8 . 

Hirdetések elfogadtatnak a kiadóhivatal

ban Budapesten, IV., Egyetem-utcza 4. 

ItjtisztabD éftWTM 

Lievélbélyeg-kereskedés 
PRÜCKLER J. C. 

B u d a p e s t e n , I V . . R é g i p o s t a - u . 5 

Alapíttatott 1876. 7425 

! Eladok! Cserélek! 

Yoros kezek 
vörös aroz és o r r ellen az 
egyetlen gyógyszer a R a d i t z -

féle 7488 

íVirtus-fehéritő 
S z á m t a l a n e l i s m e r ő l e v é l 
Ártalmatlan. Egy üveg 2 frt. 

Esti és napi pondre a 

Pülcheradin-pondre. 
Egy doboz .50 kr. (fehér, 

rózsa, vagy créme). 

Mirtus - créme 
új találmányú bőrfinomitó 
ai'cz- és kézi créme, eltávolít 
minden borhibát. Nappal is 
használható. Egy tégely 1 frt. 

Pnlcheradin- szappan. 
1 darab 40 kr., 3 drb 1 frt 
10 kr. Egyedül kapható a 

szétküldő 

ÁpOSföI gyógyszertárban 
BUDAPEST, 

VIII., József-korút 64. sz. 
Baross- és Nap-ntcza köiítt. 

Biliige Briefmarken.^r 
sendet Aueust Marbes, Bremen. 

7541) 

Bőrszékipar és 
butorbőrsajtolás. 

i r p N í l l k BUDAPEST, 
O.tiH111 A . i v . K á r o l y - u . 2. 

(Evang. iskola épület.) 
Nagy raktár valódi borszékek 
és karosszékekben, jóval ol
csóbb árban, mint eddig. Vidéki 
m e g r e n d e l é s e k gyors é s 
pontos eszközlése. 7518 

• Megváltó* gyógyszertára P u j , Erdély H u n y a d m e g y e . 

Ha szereti gyermekét, 
h a s z n á l j a a k i t ű n ő n e k e l i s m e r t 

Kárpáti 
egészség i gyermek-tápkávét. 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s minden na

gyobb kereskedésben. 

1 doboz á ra 18 krajczár. 
Budapest i főraktár: 7290 

E G G E K - f é l e gyógyszertára «Nádorhoz i . 

Tessék kísérletet tenni 
és meg fog győződni, hogy patkányok és poo-
sgerek kürtására minden körülmények közt leg
biztosabb a László Józse f gyógyszerész 

á l ta l f e l ta lá l t 

patkány pusztitó-szer. 
Bámnlatos hatásét és biztos 91kerét ezernyi ezer elismerj nyilai kozat 

bizonyítja. 
Axa 1 doboznak 1 frt, e dobosnak 5 frt, használat i utas í 

tás sa l . — Kapható: 

L Á S Z L Ó J Ó Z S E F 
Maros-TTJTar (Erdély). 

Budapesti fórakUr: Egger-fé le g y ó g y s s s i t á r a .zUflor-hoí . 
Vaozi-körnt 17. 

rekedtség és el-
nyálkásodás ellen 

f legjobb hatású szer a 

RÉTHY-féle pemeteMcznkorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható min-
ien gyógyszertárban. Egy doboz ára 3 0 k r , 5 doboz

zal 1 frt 5 0 torért bérmentve küld 7264 

Réthy Béla 
gyógyszerész Békés-Csabán, 

Csak akkor valódi, ha minden 
loboz fenekén aláírásom látható. 

B á l i k e l m á k gyönyörű ú j d o n s á g o k 

damaszt- és gazé okban, pongee, crep, armnr stb. fazonban; úgy
mint fekete, fehér és szines selyemkelmékben, a jó hordhatóságért 
jótállólevéllel. Kózvelétlen elárusitás magánosok részére, portó-és 
vámmentesen igazi gyári árakon a házhoz szállítva. Ezer meg ezer 

elismeró irat. Kérjen ön mintákat a kívántak megjelölésévol. 

GRIEDER ADOLF ÉS T^A 
kirá ly i s zá l l i tók 

•elyemkelrae-gyarak szSretsége Zűri oh. 7378 

Csecsemők mesterséges táplálása 
dr. Soihlct tanár legújabb szabad. 

tej-sterilizáló aparatusai 
Eredet! gyártmány ára 13 fit 

Valamennyi ozikk gyermekágya
soknak és betegápolás-a a leg
szolidabb kivitelben és legolcsóbb 

árak mellett. 7474 

KELETI J.-nél, 
B U D A P E S T , 

I V . K o r o n a h e r o z e g n t c z a 17. 
Kimerítő árjeyyiéhek inyyen. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten meg
je lent és k a p h a t ó : 

EGY RÚT KIS LEÁNY 
TÖRTÉNETE 

É S EGYÉB ELBESZÉLÉSEK 

12—16 éves leányok számára. 

Irta 

B. B Ü T T N E B L I N A . 

Második bővített kiadás. 

Gora Lajos rajzaira!. 

Ara fűzve 1 frt 80 kr. Vászonkötéskn 2 frt 50 kr. 

C Z E R N Y - f é l e 

TANNINGENE 
a legjobb, kipróbáltan ártalmatlan 

hajfestőszer 
haj- és szakái-,valamint szemöldökfestésre, melyek 
a legegyszerűbb módon, már egyszeri használatnál 
is egész biztosan visszanyerik azon kifogástalan, 
fényes s z ő k e , b a r n a vagy f e k e t e t e r m é s z e t e s 
s z i n t , a melylyel megőszülés előtt bírtak s mely 
sem szappannal való mosásnál, sem a gőzfürdőben 

meg nem lakni. Á r a 2 f r t 5 0 k r .  
Törvényesen védett, lelkiismeretesen megvizsgált 

és valódi minőségben kapható 

Anton J. Czerny czépél, Bécs, 
X V I I I . , C a r l I i u d w i g s t r a s s e 6 (saját házában). 
Szétküldés postai utánvéttel. Prospektus ingyen 
és bérmentve. Baktár a nagyobb gyógyszertárakban 

és illatszer-üzletekben. 7416 
Vezérképviselőség és magyarországi főraktár: 

Budapesten T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszertárában. 

I 

Feszty társaság körkép palotájában 

Város l ige t 7368 

Krisztus a keresztfán 
és Jeruzsálem 

óriási körkép. L á t h a t ó . 

reggel 9 órától este 4 óráig. 
Ás esti órákban yillanTvilágitásnál. 

Be lépd di j 5 0 tor. 
Gye rmek jegy 3 0 k r a j c z á r . 2£.^j 

Jól tanuló 
Franklin-Társnlat nyomdája, (Budapest, IV., Egyetem ntoza i.) 

a legnagyobb örömet szerezzük ha a T a n u l ó k l a p j á t 
járatjuk nekik. Ára negyedévre 1 frt 2 0 , félévre 2 frt 4 0 , 
egész évre 4 frt 8 0 . Legkényelmesebben úgy fizetünk 
elő ha postautalványt kü ldünk : A T a n u l ó k l a p j á n a k 
B u d a p e s t e n , IV. ke rü le t , E g y e t e m - u t c z a 4 . s z á m . 

6. SZÁM. 1898. BUDAPEST, F E B R U Á R 6. 45. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSAG és í eges 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt í félé 
egész évre 1 2 frt 
félévre — 6 « Csupán a VASÁRNAPI ÜJSÁG J * £ " éTre ® frt 

( félévre — 4 • 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK i !?*?Z C " e 

* \ félévre — 
5 . — 
2 . 5 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A MAGYAR KIRÁLYI FÖLDTANI INTÉZET. 
i z ÚJABB MAGYAR alkotmányos élet kezdetén, 

/ \ 1868. év jú l ius havában, Gorove Is tván 
XA.földművelés-, ipa r - és kereskedelemügyi 
miniszter földtani osztályt is szervezett minisz
tériumában, hogy továbbra ne szoruljunk az 
osztrák cs. kir. földtani intézet szolgálataira. 
A következő 1869. év június 18-án a király 
jóváhagyta a magyar földtani intézet szervezé
sét és ezzel egy új magyar tudományos intéze
tünk keletkezett s kezdte meg rendszeres mű
ködését. 

Azóta 29 év folyt el, mely idő alatt az intézet 
munkakörével és gyűjteményeivel annyira nőtt 
és terjeszkedett, hogy ma már csak külön, saját 
czéljaira való épületben férhet el és működhe
tik kellőleg. 

Az intézet többszöri vándorlás után legutóbb 
a földmivelésügyi minisztérium nádor-útczai 
épületében talált szűk és czélszerűtlen szállást. 
Végre a kormány elhatározta, hogy az intézet 
számára külön épületet emel. Siettette ez 
elhatározás megvalósítását, hogy a földtani 
intézet régi bőkezű pártfogója, dr. Semsei/ 
Andor, 1895 május hó 1-én 50,000 forintot 

ajánlott föl, Budapest székes főváros pedig a 
városligeti Stefánia-úton 2000 négyszögméter 
területet ajándékozott e czélra. 

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter, 
a vezetése alatt álló tudományos intézetek ezél-
szerű fejlesztését előmozdítani óhajtván, az 
építés ügyét nagy buzgósággal vette kezébe. Az 
ő javaslatára a törvényhozás 400,000 forintot 
szavazott meg az építkezésre. Ekkor pályázatot 
hirdetett, a melyen Lechner Ödön budapesti 
műépítész terve lett a nyertes, minek folytán őt 
bízta meg Darányi miniszter a végleges tervek 
kidolgozásával, úgyszintén az építés munkála-

A MAGYAR KIRÁLYI FÖLDTANI INTÉZET PALOTÁJA. 
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ta inak vezetésével is. Most, mikor a tervezett 
palota építése maholnap megkezdődik, bemu
tatjuk az ép oly diszesnek, mint czélszerűnek 
Ígérkező épület képét és ezzel kapcsolatban a 
magyar kir. földtani intézetről is elmondunk 
egyet-mást. 

A magyar kir. földtani intézet czélja és fel
adata a magyar korona országainak részletes 
földtani fölvétele és a fölvételi eredményeknek 
a tudomány, a földmivelés és az ipar szükségei
nek megfelelő módon való ismerte tése; általá
nos és részletes földtani térképek készítése és 
kiadása; az állam területének földtani alkatá
ban előforduló ásványok, kőzetek, kövületek 
összegyűjtése és múzeumi fölállí tása; a talajok, 
ásványok és kőzetek vegyi elemzése, és végül a 
földtani ismereteknek előadással való terjesztése. 

Az intézetnek eleintén mindössze hat tagból 
álló szakszemélyzete jóformán csak részletes 
geológiai fölvételekkel és azok irodalmi ismer
tetésével foglalkozott. A gyűjtemények ekkor 
még csak a fölvételi anyag összeállítására szo
rítkoztak s a szűk helyiségek miat t múzeumi 
jelleggel nem birtak. Az intézeti szakkönyvtár 
csupán néhány kis szekrényt töltött meg és a 
személyzet gyakorlati i rányban alig fejthetett 
ki nagyobb tevékenységet. Szóval az első 14 év, 
a kezdet nehézségeivel küzdve, a lassú fejlődés, 
de azért a csendes tudományos munkálkodás 
korszaka volt. 

Az 1882-ik évtől kezdve azonban, mikor a 
mostani igazgató vette át a vezetést, az intézet 
munkaköre tetemesen megváltozott és igen sok 
oldalúvá lett. 

Ma az intézet már 14 rendes szakmunkással s 
2 belső munkatárssa l dolgozik. Szakszemély
zete mostan főként három irányban munkál
kodik, t. i. a hegyi vagy az általános alapfölvé
teleknél, a bányász-geológiái fölvételeknél és a 
talaj fölvételeknél; de ezek mellett a hydrolo-
giai ügyek elintézése szintén egyik lényeges 
föladata az intézetnek. 

Magyarország haladása és fejlődő ipara kö
vetkeztében a sokféle gyakorlati kérdések meg
oldásánál a szakértőnek mostan m á r fontos 
szerepe van. Az országban a geológia körébe 
tartozó teendők majd mind az intézet szak
munkásaira háromlanak. Hydro-geologiai, bá
nyász - geológiai, kőfejtési, márga-, mészkő-, 
homok-felhasználási, többféle talajjavítási, vas
útépítési kérdésekben évről-évre igen számos 
esetben fordulnak véleményért az intézethez. 
Az intézet évi költségvetése az 1868-ik évtől 
1870-ig 24,000 forint volt, az 1896-ik évben 
pedig már 56,960 forint. 

Az ország területének részletes geológiai föl
vétele az 1 :25,000 mértékű katonai térkép
lapra történik és pedig akként, hogy a geológus 
a neki kijelölt vidék minden talpalat tnyi terüle
tét a helyszínén megvizsgálja, a kőzeteket s 
azok előfordulásának ha tára i t a térképre pon
tosan berajzolja és különböző színnel kifesti. 
Az előfordulási, települési körülményeket, a 
talált őslénytani leleteket, a kőzetek minőségét 
és más hydrologiai és technikai értékű tapasz
talatait jegyzőkönyvébe iktatja. A hegységeken 
és völgyeken át geológiai szelvényeket szerkeszt. 
Az előforduló kőzetekből, ásványokból és kövü
letekből a szükséges vizsgálatokra és az intézeti 
múzeum részére példányokat gyűjt ; az össze
gyűjtött anyagot megvizsgálja és pontosan meg
határozza. Az eredményekről megírja hivatalos 
jelentését, a gyűjtéseket az intézeti múzeumnak 
beszolgáltatja. 

A részletesebb tanulmányok, a melyek nin
csenek időhöz kötve, az «Evkönyv»-ben, más 
vegyes tanulmányok, értekezések a «Kiad-
ványok»-ban je lennek meg. Az összes intézeti 
kiadványok nemcsak magyar, hanem német 
nyelven is megjelennek, hogy azokról a külföld 
is tudomást nyerhessen. 

A szakszemélyzet a fölvételi és irodalmi mun
kálkodás mellett különös gondot fordít az inté
zet múzeumára, a mely sok ezer darabot tar tal
maz és a mely nyilvános jellegű. E múzeum 
főosztályai a következők. 

1. Országos fölvételekhez tartozó állat- és ős
lénytani, valamint kőzettani gyűjtemények; 
2. Magyarország bányaterményeinek gyűjtemé
nye ; 3. Magyarország talajainak gyűjteménye ; 
4. Iparilag értékesíthető magyarországi ásvá

nyok és kőzetek gyűjteménye; 5. A közoktatás 
czéljaira való magyarországi gyűjtemények; 
6. Fúrás i próbák gyűjteménye; 7. Külföldi ösz-
szehasonlításra szolgáló állat- és őslénytani, 
valamint kőzettani gyűjtemények; 8. Ipari lag 
értékesíthető ásványok és kőzetek; 9. Össze
hasonlító állattani gyűjtemény. 

Az intézeti munkálkodás másik nevezetes és 
lényeges segédeszköze a szakkönyvtár és térkép
tár, mely 13,665 darab könyvet és 3216 darab 
térképet tartalmaz, melyek értéke összesen 92 
ezer írtra megy. A könyvek és térképek tekinté
lyes részét az intézet saját kiadványaiért kapta 
cserébe. 

Különös megemlítést érdemel még a jól fel
szerelt chemiai laboratórium, a mely az 1884-ik 
évben rendeztetett be. 

Az intézet szakszemélyzete az 1896-ik évig 
részletesen fölvett és térképezett 88,775 négy
szögkilométernyi területe t ; ehhez já ru l még 
az 1883-ik évben megkezdett bányászati föld
tani fölvétel 518 négyszögkilométerrel, vala
mint a Székelyföldön végzett átnézetes fölvétel 
12,372 négyszögkilométerrel. 

A földmivelésre vonatkozó földtani fölvételek 
az 1892—1895 években részletesen 190,534 
négyszögkilométert, átnézetesen pedig 2826 
nógj'szögkilométert tettek. 

Az intézet tudományos és közgazdasági mű
ködését eleitől kezdve hata lmasan támogatta 
annak tiszteleti igazgatója, dr.Semsey Andor, a 
ki ez ideig mintegy 80,000 forinttal já rul t az 
intézet fejlesztéséhez és emeléséhez. A külföldi 
összehasonlító gyűjteményt jóformán egészen ő 
maga szerezte m e g ; a könyvtárat s a chemiai 
laboratóriumot szintén számos nagy becsű ado
mányával gyarapította. 

Az intézet számára emelendő új épület össze
sen 6205.38 négyszögméternyi terűletet foglal 
el, de a tervezés akként készült, hogy időről
időre a folytatólagos kiépítés és fejlesztés min 
den akadály nélkül lehetséges legyen. 

Lecliner Ödön, a földtani intézet tervező épí
tésze, ez új alkotásánál is alkalmazni kívánja a 
magyar diszítményeket. 

Az iparművészeti palota után, mely a külföld 
részéről is elismerésben részesült, most a ma
gyar kir. földtani intézet épületét fogja megépí
teni hasonló szellemben. E már munkába vett 
palotán a szép körvonalakkal, az épület komoly 
jellegének megfelelő monumentál is felfogás 
párosul. Egész külseje hiven megfelel belső ren
deltetésének. A második emelet tágas ablaknyi-
lásai elárulják, hogy ott fönn pompásan világí
tott és a többi teremnél magasabb múzeumi 
helyiségek vannak. 

A Stefánia-út felé néz az épület főhomlok
zata, a melyet két hatalmas, négyszögletes 
torony ékesít. A két torony között szabad lép-
csőzet vezet a magas földszinten elhelyezett, 
tágas főkapuhoz; innen pedig a széles folyosók 
és az épület tengelyében elhelyezett díszes lép
csők nyitnak rendkívül könnyű és áttekinthető 
utat az összes helyiségekbe. 

A két torony sisakjának mintegy óriásilag 
nagyobbított mását láthatjuk a fő homlokzat 
közepén emelkedő hatalmas tetőben, a melynek 
magyaros gerinczcserepei fölött a csúcson jel
képül egy földgömb lesz elhelyezve. 

Az épület tetőéle csipkézethez hason ló ; a 
téglákból rakandó csipkék pompás körvonalakat 
ígérnek. A magyaros jelleg az épület egész kül
sején, annak felső végződéseiben, ablakformái
ban, különösen pedig ékítményes díszében nyil
vánul. Ez ékítmények a székely házak festései, 
a szűrök, subák s egyéb köntösök hímzett di-
szítményeinek szellemében vannak tervezve. 

A cserép-éleken a magyar házi eszközök, az 
állatvilág, kulacs, pávatoll, kakastaréj , galamb 
elmaradhatat lanok. A felfogás finomságának 
megfelelőleg a tagozások igen csekély kiugrá-
súak, s inkább az általuk közre zárt idom 
rajzával hatnak, semmint árnyékhatással . Az 
összes tagozásokat téglákból rakják, mig a sík 
falak vagy simán vakoltán, vagy pedig fehér 
mázos téglákkal lesznek burkolva közben-köz-
ben elszórt magyar szellemű motívumokkal. 

DIOGENES. 
Diogenes bölcs bolond volt, 
Egész világ tudja, mondja; 
S bölcsnek n e m sok az igénye, 
Bolondnak meg semmi gondja. 
Nem volt földje, nem volt kincse, 
Nem volt háza, — 
Fumigálta a világot 
Hordájába'. 

Egyszer, téli szélviharban, 
Fázva guggolt zord tanyáján, 
Oldalt állt a házi Isten, 
Egy otromba nagy fabálvány. 
«Jó volna, ha tüzet adnál, 
Én istenkém, 
Szólott a bölcs, — valamicskét 
Melegedném!» 

Az a buta faragott fa 
Csak nézte a fázó bölcset, 
Gondolkozó pofát vágott, 
Egy kukkal se mondott többet. 
S Diogenes örvendezve 
Felkiáltott: 
• Ugy teszek, mint parancsolja 
Némaságod!» 

S szedte, vette, fogta, kapta-, 
Felvagdalta apró fának, 
Aztán szépen tüzet rakott 
Küszöbén a bús portának, 
S nyugodtan szólt, mig a lángok 
Fellobogtak: 
«Úgy-e, kedves jó istenkém, 
így gondoltad? . .» 

Endrődi Sándor. 

FÖLJEGYZÉSEK 
A MAGYAR SZABADSÁGHARCZBÓL 

Egy táborkari honvédtiszttől. 

XVI . 
G y e r m e k h o n v é d e k . (Vége.) 

A nemzeti hadseregben, különösen a tüzér
csapatoknál igen sok kiskorú ifjú szolgált, kiket 
a közlelkesedés ragadot t magával és vitt a hon
védelem szolgálatába. Egy ilyen ifjú katonai 
pályáját és emlékeit m u t a t o m itt be. 

Az alvidéki szerb mozgalmak idején a fiú 
Becskereken tanul ta a 4-ik gimnáziális osztályt, 
honnan atyja a beál lot t zűrzavarban hazavitte 
Ó-Becsére. I t t mindig a honvédtábort látogatta, 
pajtásaival katonásdi t játszott s végtére is 
Böhm nevű tüzérszázadost addig kérte, vigye 
magával, hogy Böhm a 13 éves gyermeket csak
ugyan katonaköpenybe bujtatta, s 1848 őszén, 
a szülők beleegyezésével, magával vitte Bem 
tábornok hadseregéhez. Egy kis faládában, a 
milyenben akkor az öntö t t faggyúgyertyákat tar
togatták, pá r fehérneműt és kevés élelmet adott 
neki édes anyja a hosszú, zordon útra. 

A szabadságharcz végéig nem hallott a fiúról 
senki semmit. 1849 szeptember közepén érke
zett rongyosan, tar isznyával a há tán egy Körös-
Ladányban lakó nagynénjéhez, s ott mesélte el 
a vele történt eseményeket. 

Bem tábornok seregében főtüzér és két lovas
ágyú parancsnoka le t t belőle. Bészt vett a 
bukovinai had já ra tban ; a vízaknai csatában 
ágyúlövéstől lábikráján megsebesült, Szászvá
roson a Gyula-Fehérvárból kitört ellenség a 
társzekereken elhelyezett többi sebesülttel együtt 
elfogta, Bem azonban ismét mindnyájukat ki
szabadította. Később Nagy-Szebenben, mikor 
az ellenség az országból m á r ki volt verve, a 
puskapor-malombanműködött .Pártfogója.Böbm 
tüzérőrnagy, itt házasodot t meg, és a fiú ez idő
ben tánczestélyeken is , különösen mint zon
gorázó részt vett. Augusztusban azután Zsibón 
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BoskuvicB Ignácz rajza. 

AZ 1849 JANUÁR 4-IKI VÍZAKNAI ÜTKÖZETBŐL. 

(Kazinczy és Gaál soregével) tette le a fegy

vert. 
Több részletre alig, t isztán csak a roppant 

hideg télre s a nagy mennyiségben elfogyasz
tott pál inkára emlékezett a fiú, a mi mindig 
kábulatban tar to t ta őket. Zsibóról Böhm tüzér
őrnagy neje vitte Nagy-Váradig a hintó bakján, 

ki férje számára kegyelmet esdekelni ment 
Paskiewitz herczeghez, mer t attól remegett, 
w y Urbán osztrák ezredes, — kinek a sereg 
Zsibón megadta magát , - - férjét, mint egykori 
császári főtüzérmestert, agyonlöveti. 

A haditörvényszék Nagy-Váradon, melynél a 
most már 14 éves fiú jelentette magát, őt sem 
besorozásra, sem büntetésre valónak nem találta, 
B kellő megdorgálás u tán azzal bocsátotta el, 
hogy folytassa iskoláit. Ezt később meg is tette, 
de bizony eleinte itt-ott, mint gyógyszerész-
tanoncz kereste élelmét s az alapot, melyen 
majd idővel fölvergődhetik. Az akkori fiatal 
tüzér jelenleg Magyarország hírneves tudósai 
és tanárai között igen kiváló helyet foglal el, és 
a főrendiháznak is élethossziglan kinevezett 
tagja, neve : dr. apáti Than Károly.* 

Szomorúbb sorsa volt egy másik bácskai ifjú 
honvédnek, a szabadkai előkelő családból szár
mazott Pilaszanovics, szinte gyermekhuszár
nak, ki bátyja, a feltűnően szép férfiú, Pilasza
novics Gyeni huszárkapi tány oldala mellett a 
Ferdinánd-huszárokkal Tápió-Bicskénél vett 
részt először a csatában, s egy ágyúgolyó mind
két alsó lábszárát térden alól elszakította. 

Lát tam a még gyönge gyönyörű ifjút, a mint 
közönséges szekéren gróf Keglevichék nagy-
kátai kastélyának udvarába szállították, jobban 
mondva behurczolták, mert fájdalom, a szegény 
szánalomra méltó sebesültekkel való bánás
módot másként je l lemeznem nem lehet. De 
volt-e akkor tehetsége, módja, érkezése a kor
mánynak, vagy a vezérnek minden szükséges 
fölszerelést előteremteni? S hol szunnyadt még 
akkor a vörös-kereszt áldásos eszméje ?! Egy-egy 
szekéren 5—10 sebesült feküdt, mint a ku-
koriczakéve össze-visszahányva. Volt azokon 
magyar, német, horvát, lengyel, olasz, minden
féle harczos; volt élő, félholt, elalélt, sőt egé-
Bzen kiszenvedett is, a kiket csak azután osztá
lyoztak az udvaron, vagy, a mennyire telt, a 
szobákban széthintett szalmán, és vettek az 
orvosok a lehetőséghez képest ápolás alá. I t t 
adta ki lelkét csakhamar a derék ifjú is. 

Bizony nagy és magasztos volt az akkori 
fiatalság önfeláldozása, hogy annyi fáradság, 
nyomor és szenvedés közepette is megmaradt 
mindvégig a haza lelkes katonájának ! 

XVII. 
M e n e k ü l é s az orosz fogságból . 

Az orosz fogságban tűrhető volt a honvédség 
helyzete. A tiszteknek meghagyták kardjokat s 
más fegyverzetüket, lehetőleg gondoskodtak el
helyezésükről, élelmezésükről, stb. kivételesen 
még mulat tatásukról is. Görgei akkori hadse
géde, Frank őrnagy a világosi orosz-magyar 
tárgyalások alatt , melyeket orosz részről a vilá
gosi kastélyban megjelent Frolov tábornok veze
tett, elméjében megzavarodván, Anrepp finn ere
detű orosz altábornagy, ki a fogolysereg őrize
tére rendelt hadosztály parancsnoka volt, Mol-

* Érdekesen illusztrálja Than Károlynak a vízaknai 
CBatában történt megsebesülését Roskovics Ignácz 
festőművésznek az a rajza, melyet a művész a Than 
Károly egyetemi tanárságának 25-ik évfordulójára 
1887-ben volt tanítványaitól szerkesztett s az ünne
peltnek fölajánlott Than-album számára készített 
•Részlet a vízaknai ütközetből 1849 jan. 4.i czím-
mel. E mozgalmas csataképnek az előterében látható 
8 gyermek-ifjú tüzér, a mint megsebesültén a havon 
elterülve fekszik. 

nár Ferdinánd huszárezredest, Görgei egykori 
főhadsegédét vette magához azon czélra, hogy 
rendelkezéseit az ő nevében, magyar napi pa
rancsokban tudassa a fogoly honvédséggel. 

E sorok irója is Molnár ezredes orosz-magyar 
irodájába rendeltetett, s mint ilyen részt vett 
egy párszor Anrepp altábornagy thea-estélyén 
is. I t t talál tam egy régi ismerősre, báró Qrueben 
osztrák cs. k. alezredesre, a ki 1848-ban, mint 
a Ferdinánd-huszárok őrnagya, Ó-Becsén állo
másozott, sőt szülőimnél volt beszállásolva, de 
később, mikor a bécsi udvari párt Jellasics hor
vát bánt m á r nyíltan fölléptette Magyarország 
törvényes kormánya ellen, a verbászi magyar 
tábort többekkel együtt elhagyta, és Eszéken is
mét a császári seregbe átlépve, osztrák császári 
biztosi minőségben működött az orosz tábornok 
oldalán. 

Ez a viszontlátás sokunknak jó szolgálatot 
tett. A mikor t. i. kiadták a napiparancsban, 
hogy minden honvédtiszt nevét, rangját, szüle
tése helyét, stb. egy vegyes bizottság előtt élő
szóval bemondani tartozik, és híre ment annak, 
hogy pár nap múlva Gyula felé fognak bennün
ket kisérni, s ott a foglyokat az osztrákoknak 
kiszolgáltatják, a ki csak tehette, azon volt, 
hogy ezen átadás elől meneküljön. El lehet 
mondani, hogy az orosz tisztikar jóindulatából, 
kik még az orosz hadseregbe való átlépésre is 
sokakat fölszólítottak, már a Világostól Sarka
dig tett seregmozdulat alatt százankint, sőt 
talán ezrenkint állottak odább, tisztek és legény
ség, a ki csak módját ejthette. Neszét vévén en
nek báró Grueben, az osztrák császári biztos, 
követelte, és ki is eszközölte, hogy senki az elő
őrsökön át ne bocsáttassék, hacsak az Anrepp 
altábornagy által orosz nyelven, többnyire irón-
nal kiállított, mindig Békés-Gyulára szóló me
netlevelet ő is nem láttamozza. Úgy is történt, 
s most m á r a menekülhetés nagyon meg volt 
nehezítve. 

Az említett régi ismeretség révén, és hosszas 
rábeszélés u tán sikerült azonban nekem báró 
Gruebentól magam, fivéreim, igen sok ismerő
söm és barátom, többi között Tómon Anasztáz 
részére is, ki pedig a katonai főtörvényszék 
ülnöke vol t ,— kieszközölnöm nemcsak az orosz 
menetlevelek láttamozását, melyeket Anrepp-től 
akadálytalanul megkaptam, de még azon ked
vezményt is, hogy kérésére az orosz főhadiszál
lásból három kozákot és három cserkeszt adtak 
mellénk fedezetül, hogy az előőrsön bántat lanul 
átkísérjenek bennünket. Meg is tették ezt becsü

letesen, de az előőrsön túl, a sarkadi híd előtt 
állást foglaltak, a hidat dzsidáikkal elzárták, s 
hosszas alkudozás után csak akkor engedtek 
bennünket tovább hajtatni, mert többnyire 
magánfogatokon voltunk, mikor minden ezüst
pénzünket — a mi ugyan, mint látni fogjuk, 
nem sok volt — kezeikbe leolvastuk. 

Mindenképen megkönnyebbülve hajtattunk 
gyorsan tovább, míg távolabb, egy kukoricza-
táblán ismét orosz katonákat vettünk észre, a 
mint fegyvereiket gúlába rakva, tököt, burgo
nyát, kukoriczát szedtek. Ezek közül néhányan 
nagy ordítással hozzánk rohantak, bőröndjein
ket le akarták * kocsikról rántani , de mi sem 
voltunk restek, megkardlapoztuk, elriasztottuk 
őket; ekkor fegyvereikért szaladtak, tettek is 
néhány lövést utánunk, de gyors vágtatással 
minden további baj nélkül elmenekülhettünk. 

A határdombok összetalálkozásánál azután 
nem a menetlevél szerint Gyula felé, hanem 
Békés városának irányoztuk a rúd végét, és 
orosztól, némettől — legalább egyelőre — így 
szabadultunk meg. 

XVIH. 
Utolsó perczek Világoson. 

A megadás és fegyverletétel elhatározása 
után Görgei tábornok fővezéri, illetve diktátori 
minőségében még néhány rendeletet és levelet 
írt a l á ; az utóbbiak Klapka, Damjanics tábor
nokhoz és Kiss ezredeshez, mint a komáromi, 
aradi és péterváradi várak parancsnokaihoz 
voltak intézve, s azon felhívást tartalmazták, 
hogy miután a nemzet szabadságharcza véget 
ért, s annak más fordulatot adni többé nem 
lehet, adják fel ők is a további ellentállást, s 
igyekezzenek tisztességes föltételek mellett kapi
tulálni, még pedig Aradra vonatkozólag, h a 
csak lehet az oroszoknak. (A Damjanics tábor
nokhoz szóló levelet a fővezér rendelete folytán 
e sorok írója fogalmazta.) 

Egyik rendelet az osztrák császári hadsereg
ből a hadjárat alatt elfogott tábornokokat, fő
tiszteket és katonákat illette, a kiknek Aradra 
való elvonulása i ránt intézkedett, megbízván 
nyilt levélben egy honvédszázadost, hogy a több 
ezernyi foglyot az aradi cs. k. hadparancsnok
ságnak adja át, és magát hadifogolynak jelentse. 
Másik rendeletével a főhadipénztárban levő 
(mintegy 75—80,000 forint) készpénz készletet 
rendelte kiosztatni a honvédtisztek s az osztrák 
hadifoglyok közö t t A Bohus-féle kastély tor-
náezábán egy bizottság, melynek élén Danielik 
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ezredes főintendáns és Görgei Ármin állott, 
osztotta szét a pénzt 50—100 frtos összegek
ben, a meddig a készlet tartott. Képzelhető, 
mekkora volt a tolongás a bizottság fülkéje 
körűi; az volt a szerencsés, a ki erős izmaival 
a dulakodást jobban győzte, és tragikomikus 
volt, hogy a fővezér közvetlen környezete, köz
tük magam is, — mely az utolsó perczig el volt 
foglalva teendőkkel, s igy a pénzosztó bizottság 
közelébe jutnia lehetetlenség volt, — üres tarisz
nyával távozott Világosról. 

Az orosz főhadiszállással folytatott alkudo
zások, illetőleg bármely föltétel kieszközölheté-
sének sikertelensége a vezérek előtt nem volt 
titok, hiszen együtt járultak a megadáshoz, de 
e sorok írójának biztos tudomása van arról is, 
hogy Görgei vezéreinek, barátainak a gyors 
menekülést ajánlotta, kétségen kivűl attól tart
ván, hogy kegyelemre egyikük sem fog számít

hatni. Hogy miként szereztem erről meggyőző
dést, a történelmi igazság érdekében kötelessé
gemnek tartom elmondani. 

A Bohusék nagyszerű ebédje után a kastély 
egyik szalonjában levén dolgom, együtt talál
tam ott több tábornokot és törzstisztet. Kiss 
Ernő altábornagy rengeteg csibukját szíva, egy 
divánra dőlt, egész határozottsággal emlékezem 
Aulich, Pöltenberg és gróf Leiningen tábor
nokokra mint jelenlevőkre. Természetesen a 
fegyverletételről beszéltek és Görgeinek azon 
tanácsáról is, hogy menekülés által igyekezze
nek kitérni a veszedelem elől. Szóltak többen a 
dologhoz. Kiss Ernő kijelentette, hogy «ő nem 
távozik, a hadseregnél marad s annak sorsá
ban akar osztozkodni*. 

Valóban ritka példája az önfeláldozásnak és 
ragaszkodásnak; és nem lehet, nem szabad azon 
kételkednünk, hogy ezen nézetet mindnyájan 
magukévá tették. 

Dicsőség emléküknek! 

VASÁBNAPI UJSÁG. 

A BUDAI RÁCZVÁROS BONTÁSA. 
A főváros budai része kiállta szilárdan a 

viharokat, az árvizeket. Apró, emeletes házai 
meg nem rendültek, ha két-három hétig is 
áztatta földszintjüket a Duna felduzzadt hul
láma. A mikor végre az árvíz elvonult a pesti
nél alacsonyabb budai részekből, a házak ma
radtak tovább is úgy, a hogy voltak. Elemi csa
pás azoknak nem ártott. A tűz ellen is hatal
mas bolthajtások biztosították. Az egész főváros 
rendkívüli áramlatának azonban Buda erős 
házai sem bírtak ellenállni. Egymás után bon
tották le s keletkeztek helyűkben a modern 
paloták. Az a keskeny, de roppant hosszú 
utcza-vonal, mely a Gellérthegy alól indult és 
a Duna mentét követve még Ó-Budán is keresz
tül kacskaringózott, hajdanában a bécsi or
szágút tőlünk kiinduló útja volt, s a fuvarozás 
nyomán alakúit, mindenféle apró boltjával, 
szállójával, korcsmájával. Olyan megrögzötten 
helyezkedett el, hogy nem bírt vele az idő. 

Mikor már feltöltötték előtte az utczát, mögötte 
a Dunapartot, még akkor is ott szorongott a 
mélységben. A feltöltött utakról már az emele
tekbe látott az ember. De a budai burger kon-

r zervativ. Meglakik ő ezentúl is ott, a hol az apja 
és nagyapja lakott. Minek neki nagyobb ház. 

i Kezdtek végre ezek is eltűnni, de ám csak 
r lassan. A Dunapart kiépült, csakhogy arra bel-
. jebb a kis emeletes házak mélyen benőttek az 

ősi talajba. Kigyomlálni nehéz volt. Legtovább 
ellenállott a Ráczváros, Budának ez a tősgyö-

1 keres része, egész nemzetiségi telep a múlt szá-
í zadban s ennek a századnak első felében. A 

szerb templom körül keletkezett, leért a Dunáig. 
, Ez az intelligens szerbek negyede volt. Fent a 

hegyoldalban a Tabán, a szegényebb szerbek 
1 helye, a kik Buda ostroma alatt maradtak itt s 

kaptak kis telkeket. Kereskedtek, üzleteket csi
náltak, korcsmákat nyitottak. Igy vagyonosod-

3 tak s megalkották jövedelmeik epikuri forrásait, 
lent a Duna felé, a hol a karloviczi rácz ürmöst 
ütötték csapra, zsiros csaját sütöttek és török 

1 dohánynyal szolgáltak. Még ezek a helyek a 
hatvanas években is megvoltak. 

De a Báczvárosból a szerbek művelődéstör-
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ténete is jegyez föl egyet-mást. Itt képződött a 
szerb intelligenczia, itt — a szent-endrei püs
pökség oltalmában — kezdték mívelni a szerb 
irodalmat. A szerb irodalmi mozgalom innen 
indult ki, ment Újvidékre, és csak onnan Belg
rádba. Magyarországon azonban a szétszórt 
szerb lakosság mindenütt gyorsan fogyott, össze
zsugorodott. A fővárosban a Tabánnak és Bácz-
városnak hiába állt háta mögött a szent-endrei 
szerb püspökség. A ráczok beolvadtak s különös 
alakú, nyilt gangú sütő műhelyeik, a hova a 
városi lakosság kenyeret és pecsenyét vitt a tűz
höz, Pesten és Budán egymás után tűntek el. 

A régi Báczvárost, hol még nem oly régen is 
széltében hangzott a tambura, bontogatják foly
tonosan, az őszszel pedig rámérték a döntő csa
pást, és egész utcza tűnt el, még pedig az úribb 
részből, a Rudasfürdőtől a Döbrentei-térig ter
jedő utcza. Az új-hidnak, — melynek építéséhez 
e tavaszszal fognak — kell itt hely. Csupa erős 
kőház emelkedett itt, a földszint ablakain ros-
tély és kiálló kosár. A legtöbb egyemeletes volt, 
régi módi szerinti kettős fedéllel. A legismer

tebb, egykor népszerű épület volt köztük az 
«Arany lud», még a múlt századból való fogadó. 
Az utczának a hegyalatti oldalát már lebontot
ták. Képünk a bontás romjait mutatja. A szem
közti sor még megvan, de több ház lakatlanul 
alít már a télen is ; most pedig itt is ont-bont a 
csákány. 

Széles utcza közvetíti majd itt a forgalmat az 
uj hídhoz. Az eltűnt régi városrész helyén kelet
kező új városban a budai (vagy szent-endrei) püs
pökség is díszes, modern palotát építtet a Duna
parton. Itt emelkedik a közmunkatanács palo
tája is. Ez képünkön a háttérben kimagasló új 
palota. 

! A NÉMETEK KHINÁBAN. 
Pár nap múlva megérkezik Henrik német 

'' herczeg hajóraja Khinába, hogy végkép birto-
kába vegye Kiaocsau kikötőjét, melyet már 
előbb diplomácziai úton biztosított magának, s 
ezzel valószínűleg egy nagyobb világtörténeti 
esemény kezdődik meg, mely valószínűleg nem 

- fog végkép szünetelni mindaddig, míg Keletázsia 

A K H I N Á B A K Ü L D Ö T T N É M E T H A D I H A J Ó K . 
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legnagyobb országa Khina, mely egyúttal a 
földgömb legnépesebb területe, az európaiak 
hatalmába nem kerül. 

Kiaocsau kikötőhely a petsili öböl déli részét 
tevő Santuang félszigeten van, mintegy 60,000 
lakossal biró város. Nagysága mellett is a régibb 
térképeken hiába keressük ezt a nevet s az út
leírásokban sem gyakran fordul elő. Nemcsak 
azért, mert Khinának ezen részében sok nagy 
város van s általában Santuang félsziget, hol 
Magyarország területén egy harmadát tevő vidé
ken mintegy 30 millió ember lakik, tehát a leg
népesebb vidékek közé tartozik, hanem főkép 
azért, mivel a nagy csatorna, mely egykor a 
petsili öbölből a Sárga-tengerhez vezetett, s mely
nek végpontja Kiaocsau volt, ma már eliszapo
sodott, s így Kiaocsau kereskedelmi fontossága 
is nagyon hanyatlott. Jelenlegi hírnevét annak 
köszönheti, hogy a német kormány ezt a kikö
tőt szemelte ki mintegy kárpótlás gyanánt a 
khinaiaktól azért, mivel közelében két német 
missionáriust a khinaiak meggyilkoltak. Mon-
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helyen valóságos úrnak tarthatja magát. A né
metek siettek is ezt a győzelmet biztosítani. 
Mar decz. 16-án elindult Henrik herczeg, a 
császár öcscse Kiéiből a «Deutschland» és 
«Gefion» hajókkal Keletázsiába s útjában hozzá 
csatlakozott az eddig Kréta szigete mellett állo
másozott uAuguszta császárné* nagy hajó, míg 
egy «Kormoran» nevű kisebb czirkáló hajó, 
mely már huzamosabb idő a keletázsiai vizeken 
czirkál, a keletindiai vidékekről ment közvetle
nül Kiaocsau kikötőjébe. Ezeket a hajókai mu
tatjuk be most egyik képünkön. 

A másik képünkön feltüntetett jelenet sokkal 
derűsebb, vidámabb természetű. Két nemei 
matróz teszi itt a szépet egy pár khinai leány
zónak, még pedig, mivel nem értik egymás 
nyelvét, hát húzó muzsika segítségével. S ez 
úgy látszik sikeres mód is az ismerkedésre s a 
két sárgabőrű szépség, látható örömmel veszi 
Európa szőke fiainak emigy nyilvánított hódo
latát. 

ujságtudósé, a ki becsületes Stanley nevének 
világhírt szerze. Én már csak oda mék, a hová 
könnyebb szerrel jut az ember. Mire való is az 
a nagy kíváncsiság? Igaz, apáink nagy bölcsen 
azt hajtogatták, hogy: édes fiam, előbb ismerd 
meg a mi édes hazánkat, azután keresd fel csak 
a külső országokat, mi azonban megfordítva 
cselekeszszük. Először is a külföldre rándulunk, 
aztán meg hazánkat úgy hagyjuk, a hogy van. 
Mert hát minek is Hódmezővásárhelyre utazni, 
mikor úgy is eleget imák róla az újságok. Igy 
cselekedtem én is, bátor hazánknak néhány kies 
pontját, példának okáért Baraoskát, Ercsit, 
limla-Eörsöt eléggé ösmérem. 

Elképzelheti a tekintetes ár, hogy nem gya
logoltam. Megvallom, hogy én bizony soha sem 
voltam barátja a gyalog sorral való utazás élve
zeteinek. Jó lelkű ember lévén, mindig jóizűt 
nevettem, mikor gyalogos ember lépked a poros 
országúton, én meg a vasúti kocsi ablakából 
nézem a világot. Bezzeg máskép láttam a dol
gok rendjét, mikor a spanyol vasutak piszkos 

Klősz fényképe után. 
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dánunk sem kell, hogy ez csak ürügy volt arra, 
hogy a németek is szilárd talajt nyerjenek ma
guknak Khinában s a gyilkosság nem volt fel
tűnő épen Santuang tartományban, a hol a khi
naiak legnevezetesebb szent helyei vannak, töb
bek közt Kisufeo, Konfucse születésének s halá
lának helye, a hol tehát épen a legfanatikusabb 
khinaiak laknak, kik az idegen s reájuk nézve 
kedvezőtlen új vallást hirdető misszionáriusokat 
természetesen gyűlölik. 

A német kormány pár nappal a misszioná
riusok legyilkolása * után elküldötte a khinai 
tengeren levő hajóit Kiaocsau kikötő város elé. 
Négy nagy hajó volt ekkor itt, a «Kaiser», 
"Vilma herczegnő», «Irene» és nArkona* Die-
derich vieeadmiral vezetése alatt mintegy 600 
matrózzal és 6 ágyúval. 

Jellemző a khinai állapotokra, hogy Kiao
csau, mely pedig tekintélyes város, rögtön e pa
rányi hajóraj megjelenésére nov. 15-én meg
adta magát s'a németek hatalmába került. A né
met diplomáczia erre kieszközölte a pekingi 
udvarnál, hogy Kiaocsau várost és környékét a 
németeknek 99 évre «bérbe adja» és pedig min
den fentartás nélkül, úgy, hogy Németország e 

S P A N Y O L O R S Z Á G I L E V E L E K 

E G Y T E K I N T E T E S Ú R H O Z . 

I. 
Tekintetes Úr! 
Ösmervén abbéli jeles tulajdonságát, hogy 

olyan dolgokkal szeret foglalkozni, a melyekhez 
voltakép köze sincs, ime leveleim olvasásával 
terhelem, vonatkozván ezek ama tündéries 
színben emlegetett országra, mely az emberi
ségnek egy csomó nagy ember és művész mel
lett még a spanyol nádat s a spanyol viaszkot 
is adta. Ebből megértheti a tekintetes úr, hogy 
Spanyolországban jártam és úti tapasztalatim 
elmondásával kívánom hasonlókra serkenteni a 
gazdasági viszonyok alapos tanulmányozása 
közben megpihent elméjét. Mivelhogy pedig 
soha sem voltam barátja a kőtára tett úti napló
zásnak, ne vegye rósz néven tőlem, hogy néha 
a semmiségeken akadt meg a szemem, a látni
valókat meg elfelejtettem. Én az utazás leírása 
dolgában inkább Istenben boldogult Zajtay Ist
ván úrnak vagyok a követője, mint a Nansené 
avagy ama sötét erdőkben barangoló amerikai 

kocsijában a hidalgókkal együtt szíttam a rósz 
levegőt. Mert azt a szót, hogy emberböcsülés, ez 
a gőgölő had nem ismeri. Azt hiszik ő nagy
ságaik, — mindenkinek ez a titulusa — hogy a 
saját nagyságos énjökön kivűl a többi isten
teremtése csak alak, de nem ember. Nem kér az 
pardont, ha oldalba döfött véletlenül, csak neki 
jusson hely. De mikor aztán visszateremti a 
magyar, akkor dohog. Vasútjok lassan jár, 
persze, hogy nem is ér tovább. Elképzelhetni, 
hogy micsoda forgalmuk lehet, mikor két fővá
rosuk: Barcelona meg Madrid közt hetenként 
csak három gyors vonat közlekedik. Ha azután 
valamelyik állomásnál eszébe jut a vasútnak, 
megáll s ott megetetik az embert 1 forintért, 
adván sokat az olajból meg a fokhagymából, de 
keveset a rósz húsból. Már a német is roszúl 
él, pedig annak is csak egy az élete, de ehhez 
az ojtott kései római fajnak a konyhájához ké
pest istenes az erkölcse. Leghíresebb eledele a 
spanyolnak az olla potrida, nálunk a bakák 
czakumpakknak nevezik. Van abban marhahús, 
disznóhús, ócska bürgeizom, fokhagyma, hal 
meg zöldség; a ki ezt megbírja, az hosszúletű 
lészen e földön. A vörös paprikának is volna 
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keleté, de abba teszik, a mibe nem kéne. Azt a 
felséges fokhagymát, melynek illata olyan, mint 
a harmaté, — ha módjával rakják, — megutál
tatják, mert pazar módon még a csirkét, meg a 
nyulat is ezzel kenik meg. A boruk erős, jófejű 
ember kell hozzá, hogy megbírja. Abban mégis 
dicsérem a spanyolt, hogy mértéket tart, s nem 
igen akad köztök pityókos. Eeggelente csokolá
dét iszik a spanyol, még pedig vízzel elegy ké
szítteti s abban czukros hab süteményt (nálunk 
spanyol szélnek mondják a német szólást for
dító czukrászok) kevernek föl. A ki tejjel iszsza, 
az franczia csokoládét kér, egyik olyan, mint a 
másik, csak a friss víz' esik jól utána. Ugy dél 
felé megint esznek három-négy tál ételt, a me
lyek közül az olajos izű lében főtt paczaltól 
jobb nevelésű komondoraink undorral fordul
nának el. A gyümölcsöt javallom, mert kitűnő 
a körte, a sárga szilva, meg a szőlő. Hanem 
azért a mi később érő gyümölcsünk íze nekem 
előbbvalónak tetszett, mint a délfrancziáé, meg 
a spanyolé. Igaz, hogy narancsunk, datolyánk, 
gránát almánk nem terem, de a helyett körtéink 
és almáink változatossága páratlan. No a diny-
nyéik megállják a versenyt, megjegyzem, hogy 
nem czukrozzák, de tubákkal sem eszik, pedig 
elég tubákot fogyasztanak. A sonka és egyéb 
sertéstermékek nem ízletesek; éjszakspanyol 
vidéken ettem csak tűrhető disznó karélyt, azt 
is franczia szakács sütötte. A pampilonai kol
bász, ez a paprikás parasztszalámi, az még 
megjárja, de távol marad a miénktől. A famíliá
ban nem sokat adnak az ételre. A gazdagabb 
csak abban különbözik a szegénytől, hogy míg 
a jobb módú több húst eszik kevesebb borsóval, 
addig a szegényebb kevesebb húst fogyaszt több 
borsóval. 

Furcsa is ezeknek a melegvidéki embereknek 
a családi élete. Jóformán az utczán, a korcsmá
ban vagy társaskörben meg a templomban telik 
el az idő. Az értelmesebb családoknál a cseléd 
az úr, az gondozza a gyerekeket a maga módja 
szerint. A nagyságos asszony azalatt czifrálko-
dik, órákat tölt el az arcza festésével s a ruhája 
illesztgetésével. A bobadillai váróteremben két 
apáczát láttam, a kiknek ki volt föstve az ar-
czok. Annyira általános itt a kendőzés. Hogy 
miért cselekszik ezt az asszonyok, nem tudom. 
Mert kendőzetlen mivoltukban bizony szebbek. 
Akad köztök hófehér márvány arcz, sötétbarna 
nagy szemekkel, dús hajjal; van azután olyan 
olajbarna bőrű, tüzes fekete szemű, hollófekete 
hajjal; kiföstve azonban olyanok, mint a tarka 
viaszbabák. De tudom, hogy sem a tekintetes 
úr, sem én nem veszünk spanyol asszonyt fele

ségül, tehát nem is szólom 
le tovább őket. De már azt 
nem hagyhatom szó nélkül, 
hogy pazarlók, otthon házi 
dolgot nem végeznek, úri 
asszony a piaczra nem megy, 
— meg is járná a nagy szem
fogú kofákkal — csak temp-
lomozik, naponként két
szer is. Bűneit szorgalmasan 
meggyónja, már csak azért 
is nagy keletök van a papok
nak. Bezzeg örvendenének 
nálunk, ha a mi templomba
járóink oly szorgalmasak vol
nának, mint a spanyol «libe-
rálisok». Mert Spanyolor
szágban csak abban különbö
zik az igaz keresztény katholi-
kus a liberálistól, hogy míg a 
hivő naponként látogatja az 
Isten házát, s havonként egy
szer meggyón, a hitetlen csak 
vasárnapi misére jár és 
évente négyszer vallja meg 
bűneit. Bizony mondhatom, 
hogy itt a papok az urak. 
Meg is látszik rajtok, eléggé 
tápláltak s nem szerény alá
zatossággal, de büszke fej-
hordozással parancsolnak a 
hívőknek. Pedig elvették jó
szágaikat, a jószág elúszott 
az állam kezén, a papok pe
dig így is megélnek. Azért 
csak azt mondom, hogy ne 
bántsuk mi a pap vagyonát, 
mert inkább tíz vagyonos 
pap légyen, mint egy sze

gény. Lám, a spanyol jezsuiták Barceloná
ban olyan palotákat építettek, hogy azoknál 
különb nincs a spanyol földön, részt vesznek 
kéz alatt a kereskedelmi vállalatokban, palotái
kat meg a kath. angol norfolki herczeg nevére 
íratták. Már pedig jobbnak látom én, ha nem 
érvén be szép hivatása teljesítésével, inkább 
közügyekkel foglalkozik a lelkek pásztora, mint 
ha üzletekbe elegyedik. 

De hát most veszem észre, hogy a vasútakról 
átugrottam a papok birodalmába, pedig még 
azzal sem számoltam be, hogy miképen s tulaj-
donkép hová jutottam el ide spanyol földre. 
Lám, ilyen a sokat markoló ember, csak küllő-
félez, a fő dolgot pedig elfelejti. 

Ott kezdem, hogy végig élveztem a Barce
lona tengeri fő kikötő város nyújtotta összes 
élvezeteket. Fekvésének a szépségéről eleget 
olvashat a tekintetes úr egyebütt. Én csak any-
nyit mondhatok, hogy igen jól éreztem maga
mat a pálmafákkal beültetett tengerparti séta
helyen s gyönyörködtem a nyüzsgő kikötő éle
tében, a mit már csak azért is megtehettem, 
mert én egy jó szivart szíván pihentem, míg 
szenet hordogató embertársaim keményen dol
goztak. Ha már most elgondolom, hogy most itt 
a ködös Közép-Európában mennyi baja van az 
embernek a ruhával, náthával, napokon át nem 
látja a nap sugarát, s elborul az ón színű égbolt 
láttára a legderűltebb kedély is, bizony vissza
sír az ember lelke a dél kék ege, fényes vakító 
nap fénye után. Irigylem tőlök a napot, meg a 
levegőt, a többit nem. Nem is csodálom én a 
régi barbárokat, hogy folyton becsapkodtak a 
rómaiak földjére s a világpusztító magyarság
nak csak jó ízlésére vall, hogy az ingoványos 
Káspi-tó mellékéről folyton jobb földet keresett 
s talált is. Kár, hogy csak a közepét bírja egé
szen. Minthogy azonban mi ketten ezen már 
aligha változtathatunk, csak visszakerülök me
gint a beszéd sorára. 

Épen akkor jártam Barcelonában, mikor a 
liberálisok jutottak a kormányra és Sagasta úr 
lett a feje. Nagy dolog az itt, a «valódi» alkot
mányosság hazájában. Olyankor, ha kormány
változás van, a bírákat és a tanárokat kivéve, 
minden hivatalnok sorsa megfordul. A portás
tól kezdve minden hivatalt az új kormány éhező 
embereivel töltenek be, a ki a régi hivatalnokok 
közül már tíz évet szolgál, annyi tartásdíjat 
kap, hogy esetleg borsóval etetheti a családját. 
Arra, hogy valaki valami szakmához értsen, 
nem szükség, iskolát végeznie, elég, ha jó párt
ember volt. így lehet a természetrajz professzo
rából polgári kormányzó, a gyógyszerészből sta

tisztikus és így tovább. Az elcsapott hivatalno
kok — <icesante» a nevök, — azután naplopás-
sal, ellenzéki hírlapírással, vagy egyéb gyümöl
csöző üzletekkel foglalkoznak, s van rá gond-
jok, hogy a kormányt minden lépten-nyomon 
támadják. A kiéhezett, hivatalhoz jutott «cesan-
tek» pedig mohósággal esnek neki a dolgoknak, 
s tudván, hogy mily keserű az éhezés, azon 
vannak, hogy a «sovány» esztendőkre eleséget 
gyűjtsenek. íme megláthatja a tekintetes úr az 
ide iktatott ábrázolatokból, hogy minő a faczér 
spanyol hivatalnok, s hogyan fest, ha szolgálat
ban van. 

Ne is csodálja senki, ha úton-útfélen azt 
hallja, hogy a spanyol hivatalokban «szabott» 
ára van a szolgálatnak. Úgy van az mindenütt, 
a hol nem biztos kenyér a pennával való orszá
gos dolgozás. A szabad Amerika mutatja ennek 
legvilágosabb bizonyságát, azok még czifrább 
módját ejtik a közvályúból való merítgetésnek, 
mint a régi rómaiak, a kik pedig nagyok valá-
nak a nyúzásban. 

Hajdan több aranya volt a spanyolnak, mint 
szomszédainak együttvéve. Európában azt a 
szerepet játszották, mint a gazdag nagybácsi 
szokott a szegény famíliában. Ha megszorult a 
pápa vagy a német császár, a spanyol királyt 
környékezték meg, kinek úgy hozták az aranyat 
Amerikából, mint manapság a szenet szokás. 
Csakhogy elkövetkezett az idő, mikor a zsák 
fenekére értek. Levitézlettek a nagy férfiak, 
apránként elszedegették a nagy tengerentúli 
birtokokat, s a fényesség, mely a spanyol vilá
got övedzé, elkopott. Fényes templomokat épí
tettek a kövér századok folyamában, nagy fes
tőik: Velasquez és Murillo híre betöltötte az 
egész emberiséget, vitéz katonák fennen lobog
tatták a spanyol zászlót, Amerika déli csúcsától 
Temesvárig mindenütt harczolt a szívós spanyol 
katona. Vérbe fojtották a szabad gondolatot, 
kiirtották magok közül az idegen sémi népeket: 
az arabot, meg a zsidót s a mikor aztán már 
nem volt kit irtani, elpetyhűdtek. Csak két bir
tokuk maradt meg a nagy csőd után: a Filippi-
nák, a hol buzgó barátok szelidítgették a maláji 
népeket, meg Kuba, az Antillák gyöngye, a do
hány paradicsoma. Ehhez a kettőhöz azután 
ragaszkodnak is a kétségbeesett ember halálos 
erősségével. 

A barcelonai fő sétahely: a szóles Kambla 
végén nagy tér nyílik. Arrafelé sétálgattam egy 
barátommal, a ki unalmában a fákat számlál
gatta, mikor hangos énekszó ütötte meg füle
met. Gitárszó mellett egy igazán vak ember 
(mert szeri-száma sincs a sok művaknak) 
szívreható hangon énekelte, hogy milyen hálá
datlan Kuba, pedig csak virágot kapott Spanyol
országtól, majd siratta a spanyol anyákat, a kik 
méhök gyümölcsét Kubában látják halálra vál
tan s a végén vadul fegyverbe szólít minden 
becsületes spanyolt, ragadjon fegyvert, halál a 
lázadókra, éljen a spanyol Kuba! A nép embe
rei álltak ott csoportba verődve, asszonyok kar-
jokon rívó gyerekkel, zubbonyos munkások, 
matrózok, mesteremberek. Komolyan hallgat
ták, aztán az asszonyok szemében csillogni 
kezdett a könny, a férfiak arczán kigyúlt az a 
mélységes tüze ennek a fajnak s a nóta végén 
mind lelkesülve éltette a spanyolok jussát. 

Mert tud ez a nép rajongni azért a mi spa
nyol. Kormánya rósz, királya gyermek, a hegyek 
népe Don Carlos pártján van, pénzök nincs, 
ingyen csak a templomba járhatnak, a kényelem 
ismeretlen dolog előttök, katonának csak a sze
gény embert viszik, mert 800 írtért kiki meg
válthatja magát, nem lévén általános katona
sorozás. Háborújukat nem a határ védelmében 
viselik, hanem a rósz hajókon hetekig, sózott 
halak módjára összeszorítva, barangolnak a 
tengeren, míg oda érnek Kubába, vagy a japáni 
tenger szigeteihez, ott aztán félvad s bozótból 
tüzelő láthatatlan ellenség teszi bolonddá tisz
teiket s ha elkerülik a halált, megfogja a sárga
láz őket és százával sepri el szegényeket. S a 
nép még sem zúgolódik, lelkesülve élteti a 
hazáját, mikor viszik a legények elejét idegen 
földre meghalni. Az a kis csenevész, fekete, 
olajon szárított spanyol gyalogos — a ki még 
félholtan is tisztán tartja a csizmáját, ha van 
neki — szótlanul követi tisztjét, némán verek
szik, s tűr, mint a vadállat. Láttam hazatérő 
sárgaláz gyötörte Kuba-viselt katonákat; undo
kabb látványt ezeknél a szerencsétleneknél Jób 
sem nyújthatott. Csont és bőr a testök, szemök 
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elborult, olyanformák, mintha a hullát villamos 
áramlattal feltámasztanák; nem tudnak már 
szegények mosolyogni sem, a betegség kiölte 
belőlük az érzést, meg a lelket. S mindez nem 
hat a nagy tömegre. 

E^y anyának két fia harczolt Kubában, kikről 
semmi hir sem volt. Harmadik fia munkájával 
tartotta az öreg asszonyt. Egy szép napon be
rendelték katonának ezt a fiát is, mert nem 
tudni, hogy az a kettő él-e még? — ember meg 
kell. Az asszony csendesen sírdogált, védőszent
jéhez fordult, de csak a királyné segített rajta, a 
kinek ez az eset tudomására jutott. 

Minden nyomorúságot, a véres áldozatot el 
lehet viselni, ha valami gyümölcsét remélheti a 
megkínzott ember, de vértanú természet kell 
hozzá, ha biztos a vereség, a hiábavalóság. Mert 
most ugyan ugy fordult a dolgok sora, hogy 
Kubának szabadságot adnak, remélvén a békes
séget, de akkor hasznok nincs belőle, s végleg 
elnyomorodik az ország s nyomában feltámad 
a forradalom. A sok állása vesztett ember, az 
uraságból kicsöppent generális csak ezt lesi, 
hiszen egy-egy kormányforma változásnál min
dig akad valami haszon. 

Ide juttatta szerencsétlen sorsa, belső meg
fogyatkozása, saját hibája ezt a nemzetet. Észre 
kivált közűlök az idén megölt miniszterelnökük, 
Canovas, a ki egy tanító fia volt és kíméletlen
ségével a végletekig fokozta a kubai lázadást s 
annyijába kerítette az országnak ezt a szigetet, 
hogy mint egy képen láttam, már levált a nem
zet testéről a hús. Nagyon találó ez a kis kép, 
mely Canovast ábrázolja, a mint karonfogva 
sétál a csontos gazdával. 

Igaz, hogy a mikor a gyilkos golyója leteríté 
ezt az államférfit, fejedelmi pompával temették 
el, s mindenki elitélte a vad gyilkost, mégis azt 
mondták: «ha már gyilkos golyóval kellett neki 
kimúlni: érhette volna előbb». 

Bocsásson meg a tekintetes úr ezért a hosszú 
bölcselkedésért, de hiszen tudja, hogy nehéz a 
politika lovát megállítani, ha már felült rá az 
ember. Idehaza úgy is mindig azt mondogatják, 
hogy roszabb sora van az országnak, mint egye
bütt, s hogy nagy az adó, sok a katona. De van 
békeség, s kapunk is valamit érte, de hát mit 
szóljanak ott, a hol mindent elvesznek s nem 
adnak érte egyebet — szabadságnál. 

Szabadság nagy és korlátlan van Spanyol
országban, még több mint rácz és oláh földön. 
Csakhogy ezt a szabadságot mi rendetlenségnek 
nevezzük. Megtiltjuk a dohányzást képtárakban 
s a képek őrzője az első, a kit szivarozni látsz. 
Ha páholyt vesz az ember a színházban s magá
ban ül, minden nagyobb kitérés és szóbeszéd 
nélkül mellénk telepszik valamely dajka, mert 
hiszen van hely. így van az ember a nyilvános 
helyekkel, de hát még a politikában! Tudja a 
tekintetes úr, hogy Don Carlos herczeg, a ki 
Velenczében piheni ki nyugodalmát, szeretne 
spanyol király lenni s régtől fogva van pártja. 
A papiroson talán igaza is lehet, a mi a feje
delmi jogot illeti, de az életben nincs neki igaz
sága. Pártja addig, a mig forradalom útján nem 
lehet, békés módon igyekszik megbuktatni a 
mostani királyt. Vele tartanak az elégedetlenebb 
papok, az éjszaki hegyes vidékek s a baszkok, 
ezek a spanyol székelyek, kiknek a származásá
ról és nyelvéről azonban semmi bizonyosat nem 
tud a nyelvészet. Ez a párt azután teljes sza
badsággal szervezkedik, számos politikai, humo
ros és ifjúsági lapjok van s mindez meg van 
engedve, épen úgy, mint a köztársasági és szo-
eziális pártnak. Ennél már csak nem kell na
gyobb szabadság, mint naponként lázítani a 
dinasztia ellen. 

Ezt nem hiszem, hogy más fejedelmet uraló 
államban megengednék. Kénytelenek azonban 
vele, mert nem irthatják ki, másfelől meg a 
Velenczéből parancsoló királynak (El reynek 
nevezik hívei nyíltan) elég dolga akad a család
jával. A köztársasági párt feje: Don Emilio 
Castelar, a lángszavú vén idealista, a ki nem 
barátja az erőszaknak, s mindenek fölött spa
nyol, a miért most a spanyol politika vén komi-
kajának csúfolják. Ennek aztán a jobb érzésű 
emberek elkedvetlenedése lett az eredménye, a 
kiknek mindegy már, akármi történikis: jöj
jön a konzervatív, avagy a liberális kormány, 
egyikre is, másikra is azt a példaszót alkalmaz
zak: « j , o s mismos perr()s con distintos colla-
m.» (Egy kutya, csak a nyakravalója külön
bözik.) A magok szempontjából igázok is van. 

VASÁPNAPI UJSÁG. 

CANOVAS ÉS «ECCE HOMO». 

HIVATALNOK, A KI SZOLGÁL. 

S P A N Y O L K É P E K . 

S minden szabadosság mellett is feltűnik a 
spanyol lealtad, melynek a nyugaton ismeretes 
loyalitas szó nem egyenlő értéke. A spanyol 
törvényesség érzése formaság. Mindig azt nézi, 
hogy megfelel-e valami a szabálynak, melyet ő 
maga nem tart meg, de mástól megköveteli, s ha 
a józan ész (pedig van neki) meg a forma közt 
kell választania, az utóbbihoz fordul. No ha az 
ember jól bánik vele, kezessé lesz, de szeszélyes 
lévén, sokszor felsülhetünk vele. Összevéve 
mindez állapotokat, olyan szövevényét látjuk a 
spanyol jellemnek, melyre egyszerre ülik a fura, 
a fenséges, a gőgös, üres és mély jelző. 

Ne higyje a tekintetes úr, hogy egyszeriben 
nagy népismerőnek tartom magam, hiszen vagy 
tizenöt éve próbálom megismerni a tótot s máig 
is csak azt látom, hogy sem őket, sem másokat 
nem ismerek. De hát azért van bennem effé
lékre mersz, mert láttam az embereket, s nem 
könyvekből merítek. Ha bolondokat mondok is, 
az a magam rétjén termett, mint Sancho, a híres 
Don Quijote dárdása mondotta. 

Azonban az alkony leszállt a kikötőre, a ha
jókon kigyúltak a villamos lámpák. Ideje, hogy 
búcsúzzak a tekintetes úrtól, jövőre majd egye
bekről tereferél régi híve 

Deli. 
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CSOKONAI LEVELE ÉS KÖLTEMÉNYE. 
Közli Noszlopy Tivadar. 

Csokonai Vitéz Mihály csurgói tanár korában 
írta az alábbi levelet Veres Izrael barátjához, 
ki akkor a közeli Szobb községben ref. pap volt, 
hova a költő ki-kirándult egy-egy kis mulato
zásra, s mint leveléből látjuk, jó kedvvel térhe
tett onnan vissza, mert porköpenyét ott hagyta, 
ládakulcsát pedig a szentai korcsmában felej
tette, hol útközben ozsonnázott. 

A szintén alább következő kis verset pedig a 
pataiak kérelmére írta a költő, oly kikötéssel 
hagyva azt náluk, hogy míg a kocsis, ki őt 
Csurgóra viszi, vissza nem érkezik, nem fogják 
elolvasni. 

E levelet Veres Izrael fiának, Veres Benő 
volt nagy-komádi ev. ref. papnak az özvegyétől 
kaptam a költeménynyel együtt, melyet Veres 
Benő jegyezett föl, ki atyjától több ízben hal
lotta, s melyet a pataiak máig is ismernek. 

A levél czímezése ez: 
«Az Úrnak 

Peres Izrael Uramnak 
barátságosan 

Szobba.* 
Maga a levél így szól: 

Felsok, d. 22. aug. 7í)í». 
Édes Jó Barátom! 
Szívességét, melly szerént a' porköpönyeg 

eránt szorgoskodni nem sajnállott, telyes indu
lattal köszönöm. A' tzifra Láda kults pedig meg
van. Ugyanis a' Fő Bíró Úrnak visszatért 
kotsissától a' Saariai Vendégfogadósnénak is, a' 
kinél uzsonnáztunk, hasonló kis futtába való 
Tzédulát írtam, mellyre ő másnap István király 
napi Misére beájtatoskodván, a' Kultsot is ke
zemhez küldötte egy Czigányasszony által. 

így tehát mai napon a' Tiszteletes Úr a' por
köpönyeget is béküldvén, semmiben sints vesz
teségem. 

Tisztelem a' Tiszteletes Asszonyt is, 's min
den jóknak kívánása mellett, maradok állandóul 
Az Úrnak, Barátom Uramnak 

Tiszta SZÍVŰ kész szolgája 
Csokonay Vitéz Mihály. 

A kis vers pedig a következő: 
• Régen is mondották a Tavaszt ravasznak, 
Ravasz is, ne is higyj soha a Tavasznak; 
Tavasznak, parasztnak mindkét fő ravasznak, 
Ne higyj haláláig soha a parasztnak !» 

A KÖKBEN. 
Nyáron csak egy-két ember szokott a falusi 

olvasó-körbe bevetődni, kivált hétköznap, ha
nem télen aztán annál nagyobb a keleté. Ilyen
kor sűiűn látogatják a tagok, akár olvasnak, 
akár nem, mert hiszen a ki nem olvas is, hát 
legalább «szót hall» s hite szerint tökéletesen 
tájékozódik a világ folyásáról. 

Egy ilyen olvasóköri társaságot mutat be a 
Jantyik Mátyás képe is, elébünk állítván a kör 
legjellegzetesebb tagjait. 

Ott van Kis Gál János uram, a volt törvény-
biró, a ki nem kis tudományú ember, mert a 
minap is ő magyarázta meg, hogy mi az a 
«derültség», a mi az országgyűlési tudósítások
ban minden lépten-nyomon ott olvasható. 

Petecs Ferencz uram is jelen van, a ki ha 
csákányos eső hullana, sem maradna el soha. 
Felette jó torka van, ezért az újságot rendesen 
ő szokta felolvasni. 

Zöld András sem hiányzik. 
Kegyes György uram is rendes napi vendég. 

Egyházgondnok ő kigyelme s nehéz hivatalá
nak súlyos fáradalmait itt szokta kiheverni. 
Máskülönben egy kicsit gyanúban van, hogy 
aligha a másik párthoz nem szít, mert sokat 
sündörgőzik a pap körül, az pedig az elmúlt 
képviselőválasztáskor sem jó helyre szavazott. 

Tyukodi Beniámin uram sem igen szokott el
maradni s naponként keserűn kikél a trafik 
ellen, mert hát minden rosznak az a kútfor
rása, meg hogy a kisüstön való pálinkafőzést 
is olyan nagyon megszorítják. Nem jól van az 1 

Cs. Varga Pál uram rendesen együtt érkezik 
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B. Szabó Gábor bácsival, mert hát nemcsak a 
kalendáriumban vannak egymás mellett, hanem 
szomszédok is, azonfelül meg egy hiten vannak: 
mindenik azt vallja, hogy rósz a kataszter, azért 
kell olyan sok adót fizetni. 

Rendes napi vendég még Alsó-Kocsor Bene
dek gazda is, a ki egyidőben szörnyű nagy szo-
cziálista volt, még a czuczilista gyűlésen is sza
vazott harmadéve: minek egyik embernek 
olyan sok föld, mikor a másiknak kevés van ? 
Nem igazság az, fel kell osztani! Hanem a mint 
egyszei felvilágosította a segédjegyző, hogy 
földosztáskor neki felényi sem jutna, mint a 
mennyi most van, — mindjárt másképen for
dult a véleménye ; csak mégsem czélirányos az 
a nagy egyenlőség, hiszen lám, a ló is nagyobb, 
mint a birka, a fűszál se nő meg olyanra, mint 
a diófa. Csak hiába no, minden úgy van jól, a 
hogy van! 

Tekes Pál János uram, — a csizmadia — is 
ritkán marad el, ugyan sürgős posta munkája 

belekap az olvasásba, de elébb csak amúgy 
magában; épen a szája járása látszik. 

Nem sokára azonban megszólal: 
— No, ez már valami, ide hallgassanak csak 

atyámfiai ! 
'Mindenki elhallgat. Bötykös uram meg oda 

áll a felolvasó háta mögé s ott hallgatja a szót, 
de egyúttal úgy látszik, mintha ellenőrizné: 
Vajon nem olvas-e mást ki ő kelme abból az 
újságból, mint a mi benne van. 

Az országgyűlésről szól a felolvasás, majd 
sorra kerülnek miniszterek, szerelmi drámák, 
párbajok, tűzvészek, Khina felosztása és egyebek. 

Mind egyforma érdeklődéssel végighallgatják 
s gondolnak hozzá különösnél-különösebb dol
gokat. 

Hátul a hallgatók közt meg-megperczen egy 
gyufaszál, a mint egyik vagy másik harczfi 
rágyújt a soha finánczot nem látott mérges 
birkamosóra. A fellobbanó gyufaláng keresztül 
hatol a sűrű, csípős füstön s megvilágosítja egy 

lió csomag banán, 5 millió kókuszdió terem meg 
rajta, 12 gőzhajó szállítja állandóan az itt termelt 
gyümölcsöt külföldre. Európában Jersey szigetén 
van a legnagyobb gyümölcsös, többek közt csak 
körtefa van benne 60.000. 

* A leghosszabb farkú madár az úgynevezett 
Faisan superbe, melynek eredeti hazája Khina 
éjszaki része. Farka 2V« méter hosszú, s középső 
tollai 50 miliméter szélesek, középen fehérek, szé
lein aranypirosak, hold sarló alakú keresztcsikokkal. 
A pompás sárgaszínű madár 18 farktollát repülése
kor szétterjesztve sokkal szebb, mint bármely páva. 
Az első ily madarat Reeves vitte Skóthonba. Nagy 
farka van még az indiai pávának (1V«—14/5 méter) 
és az ausztráliai lantmadárnak (l3/« méter). 

* A leggazdagabb fejedelmi család az orosz, 
melynek jövedelme mintegy 40 millió forint. Köz
vetlenül utánuk azonban nem fejedelmi család jő, 
bár a magyar királyi család is közel 20 millió forint 
évi jövedelem felett rendelkezik, hanem az ame
rikai Rockefeller olaj bányatulajdonos család, mely 
25—30 milliót elkölthet évente ugy, hogy vagyona 
nem apad. 

A KÖRBEN. — Jantyik Mátyás rajza. 

legyen már akkor; mert hiába, az ország dolga 
elébb való! Tekes uramnak a kisipar sanyarú 
sorsa az eleme, sajnos, hogy az olvasókör tag
jai nem sokat törődnek vele, mert sem a kis
ipar, sem a nagyipar nem csinál tartós cziz-
mát, mégis drágán dolgozik. E miatt már majd 
ki is lépett egyszer majszter uram a körből, de 
aztán csak azt gondolta: az okosabb enged. 
A szocziálistáknak különben dühös ellensége, 
mert mindig a tőkét szidják, azonfelül meg 
egy czuczilista legénye harmadéve megszökött 
egy jó kötés talpbőrrel. 

Ezek hát a legtörzsökösebb tagok, a többi 
csak úgy hullong be, ha vagy épen arra jár, 
vagy összevesz otthon a feleségével. 

Hanem azért estefelé mégis csak összeverőd
nek jócskán. Míg besötétedik addig pipálgatnak, 
a búza áráról meg a múltheti vásár lefolyásáról 
beszélgetnek. 

A mint egész sötét lesz, leakasztja Bötykös 
Péter, a körgazda a függőlámpást, felszaporítja 
a petróleumot benne s meggyújtja. 

— Adjon Isten jó estét! 
Ekkor kezébe veszi Petecs Ferencz uram az 

egyik újságot, műértő szemekkel végignézi, 
megforgatja, majd jó távol eltartva magától, 

perezre a falon függő Kossuth - arczképet, mely 
úgy látszik, mintha gyönyörködve nézne erre a 
jó emberséges magyar népre. 

Sz.B. 

EGYVELEG. 
* A Niagara vízesés erejének felhasználása 

nagyon megnépesítette a híres hely környékét s 
már előre jósolják, hogy midőn a felhasználásra 
szükséges gépek elkészülnek s a vízesésből 4-50.000 
lóerőnek megfelelőt fognak iparczélokra alkalmazni, 
ezen a helyen is milliomos város lesz. Az eddigi 
kísérletek sikerére támaszkodva a Szent-Lőrincz 
folyó kiömlésénél Massana new-yorki város mel
lett szintén akarnak ily gépeket alkalmazni. 
A kiömlésnél csak 17 méter magas vízesés van, 
tehát elenyésző csekély a Niagarához képest, de a 
víztömeg sokkal nagyobb s igy itt még nagyobb 
eredményre számítanak. Hasonló kísérleteket tettek 
Svédországban a kraengendei vízesésnél s ott 
160.000 lóerőnyit fognak ipari czélokra felhasz
nálni. Ugy látszik, hogy a vízesések most már 
lassanként mind emberi szolgálatba jutnak s igy 
szépségüktől maga az ember fosztja meg. 

* A legnagyobb gyümölcsöst egy amerikai 
részvénytársaság művelteti Jamaika szigetén. 11.000 
hektár területen van s évenként többek közt 3 mil-

* A nemzetközi meteorológiai értekezlet, me
lyet a múlt évben tartottak Parisban, elhatározta, 
hogy a magasabb levegőrétegek melegségi állapotát 
szabad és kötött léghajókból figyeljék meg. Az első 
kísérlet november 14-én éjjel történt, midőn a 
berlini, müncheni, varsói és szentpétervári meteo
rológiai állomások kötött léghajókat, Paris, Strass-
burg, Szent-Pétervár és Berlin pedig szabad lég
hajókat bocsátottak fel. A berlini kötött léghajón 
5650 méter magasságban 24 fok hideget, a mün-
chenin 3500 méter magasságban 6 fokot, a varsóin 
2000 méteren 20 fokot, a szentpétervárin pedig 
5000 méteren 27 fokot észleltek. A szabad léghajók 
közül a szentpétervári a felbocsátás után azonnal 
szétpattant, a berlini 6000 méteren 24 fokot, a 
strassburgi 8000 méteren 30 fokot, végre pedig a 
párisi léghajó, melyen Hermite és Besancon urak 
ültek, 15,000 méter magasságban 63 fokot észlelt. 
Figyelemre méltó, hogy más alkalommal 14—15 
ezer méternyi magasságban 51, sőt néha 70 fok 
hideget is tapasztaltak. 

* Európa legnagyobb templomaiban a követ
kező számú emberek férnek el: a római Szent-
Péter-templomban 54.000, a milanói dómban 
37.000, a londoni Szent-Pál-templomban 25.000, a 
konstantinápolyi Sophia mecsetben 23.000, a pá
risi Notredameban 21.000, a pisai székesegyházban 
13.000, a velenczei Szent-Márk-templomban 7000. 
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A KŐBÁNYAI SZENT-LÁSZLÓ TEMPLOM. 
Piohamosan fejlődő fővárosunk tizedik kerü

letében, Kőbányán a lakosság számának nagy 
szaporodása mellett a római katholikusoknak ed
dig csak egy egyszerű kápolnájuk volt, a mely 
aJig 300 hivőt fogadhatott be. E hiányon segí
tendő, a főváros tanácsa 1892. év végén elhatá
rozta,'hogy Kőbányán a szükségnek megfelelő 

építészt egy új terv készítésére. Lechner eleget 
tett a fölszólításnak s egészen eredeti és önálló 
tervet készített, mely szerint a templom vas- és 
beton-szerkezettel s majolika burkolássá] volt 
javasolva. Ezt ;i tervei a művészi bizottság 
kivitelre el is fogadta. De Alkérez időben elhal
ván, a tervek átvizsgálására újabb bizottság 
küldetett ki, mely a Lechner minimális alapon 
készült számítását túllépte az által, hogy egyes 

az ezredévi kiállítási munkálatok megkezdésé
vel az általános munkadíj húsz százalékkal 
emelkedvén, ez szintén előre nem látható költ
ségemelkedést idézett elő. Igya már megállapí
tott végleges költségvetés, mely báromszáztiz-
ezer forintban volt kiszámítsa, ismét módo
sítandó lett s újabban 1896-ban 382,765 írtban 
állapíttatott meg. 

A költségvetés alapján épüli tehát az új Szent-

nagyobb és^ díszes templomot építtet; e czélra 
800,000 frtot szavazott meg, s utasította a 
J"árosi mérnöki hivatal építészeti osztályát. 
h°gy készítsen tervet az újonnan építendő 
^mplomhoz. A 200,000 forintból azonban még 
e városi terv sem lett volna kivihető. Ezért, 
l,!U' a lehető legtakarékosabban számított költ
ségvetés már készen volt a azt már a minisz
térium is jóváhagyta, Alkér tanácsos a tanács 
megwzásából fölszólította Lechner Ödön mű-

A KŐBÁNYAI SZENT-LÁSZLÓ TEMPLOM. 

falakat vastagabbakká kivánt tenni és ezek ki
viteléhez drágább anyagot választott, továbbá a 
beépítendő területet is megnagyobbította: aztán 
a sürgőssége miatt be sem várva az ujabb költ
ségvetést, kiadta a rendeletet az építkezés elő
munkálatainak megkezdésére. 

1894 év május havában megkezdték a told-
\ munkálatokat, a melyeknél az előre nem lat-
! ható akadálvok miatt az alapozási költségeket 
I ismét túl kellett lépni. Az építés folyamata alatt 

László templom, a mely Kőbánya legnagyobb 
terén immár készen áll. Ma még a gipszöntő 
díszítők dolgoznak benne és e miatt a padlózatát 
sem lehetett elkészíteni. 

A templomépítő-bizottság most már időszerű
nek látta a templom leendő berendezéséről is-
gondoskodni. Ekkor jutott nyilvánosságra a 
városi tanács azon határozata, hogy a templom 
belső berendezésének kivitelénél mellőzni akarja 
a tervező műépítészt és azzal mást bíz meg. Ki-
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fogásul azt hozták föl Leelmer Ödön ellen, 
hogy nem készült el az építéssel a határ
időre. 

Lechner esetleges mellőzése ellen épí
tészek és művészek egyetértőleg fölszólal
tak és egy igen sok aláírással ellátott be
adványban kérték it fővárosi tanácsot, 
hogy ne engedje a magyaros jellegű styl-
ban emelt épület művészi harmóniáját 
idegen kezek beleavatkozásával megza
varni. 

• Egy monumentális alkotás egyöntetűsége 
— így szól e beadvány — okvetetlenül meg
kívánja azt, hogy külseje és belső kiképzése 
egyugyanazon építész művészi egyéniségének 
kifejezője legyen. HÜ ez már általános művé
szeti elv, úgy parancsolólag lép föl ez akkor, 
a mikor egy alkotásnál nem történetileg fej
lődött stílről vagy művészi irányról van szó, 
hanem egy oly individuális irányról, a mely
nek ez időszerűit csak egyetlenegy képvise
lője van. Az, a mit Leclmer Ödön alkotott a 
kőbányai templomban, bármiként vélekedje
nek is egyesek az irányról, a művész egyéb 
alkotásaival együtt kétségtelenül már magá
ban viseli csiráját egy fejlődni képes nemzeti 
arkbitekturának. E művészi stihiak termé
szeténél fogva első sorban monumentális al
kotásoknál lehet helye és épen az erre leg
hivatottabb tényezőknek, az állam példáján 
a fővárosnak volna kötelessége egy fejlődő és 
már is szép eredményekkel dicsekvő nemzeti 
stil-iránynak támogatása és fejlesztése. A kő
bányai templom ennek az iránynak eddigelé 
legérettebb gyümölcse. Módjában volna most 
a fővárosi tanácsnak a templom belső beren
dezésénél alkalmat nyújtani a művésznek 
arra, hogy az egyházi dekoratív és műipari 
tárgyak egyöntetű tervezésével egész nemzedékek
nek adjon példát e stílben való tervezésre nézve. 
Kérjük tehát a főváros tanácsát, ne ejtse el ezt az 
alkalmat, mikor úgy a fővárosnak, mint a nemzeti 
művészetnek szolgálatot teliét». 

A templom, melynek rajzát itt bemutatjuk, 
Kőbányán az úgynevezett Bánya-téren épült 
egy emelkedett helyen, a hol a templomot a 
ferenezvárosi templom mintájára park fogja kör
nyezni. 

A három-hajós beosztású épület elején emelke
dik a sikerült tagolású, nyolezvan méter magas 
torony (két méterrel magasabb a Mátyás-temp
lom tornyánál). A toronynak mintegy 23 méter 
magasságban kiugró erkélye van, melyet ma
gyaros ékítményű káva övez. Fölebb minden 
oldalon egy-egy nyúlánk keskeny ablak nyílik, 
díszes rézbádog zsaluzattal. Az ablakokon felül 
egy-egy három méter átmérőjű majolika óra
lap díszlik igen csinos csúcsíves keretben. 
A torony alján három külön bejárat vezet 
a templom előcsarnokába. A nagy toronyhoz 
két oldalról egy-egy kisebb, egyenként 35 
méter magasságú díszes torony simul, az egyik 
a szent sír, a másik a keresztelő kápolna 
helyét jelzi. Ezenkívül a díszes cserepekkel 
fedett tetőzet mögül 4— 4 kisebb torony emel
kedik, melyekben a különböző helyekre vivő 
lépcsők vannak elhelyezve. A tetőzet gerin-
ezén, épen a kereszthajó közepe fölött emelke
dik az úgynevezeti huszártorony, a mely 50 
méter magas . 

Az egész épület lábazata, valamint az összes 
lépcsősetek magyarországi vörös márványból 
készültek, míg a többi szerkezeti rész a leg
kitűnőbb bőrszínű nyerstéglákból készült, me
lyeknek külső lapjait reczézett fehéres szürke 
zománez borítja. 

A párkányzatok érdekes diszítményei magya
ros forrnak felhasználásával barnás sárga, Zsol-
nay-fóle pyrogranitból készültek az összes 
szobrászmunkákkal együtt. Kmiek az anyagnak 
a szilárdsága vetekedik bármely más kőanyag
gal, s idővel a tompább színt öltő nyers 
tégla igen emelni fogja színhatásával az épület 
összhangját. A középhajó falazatát a két oldal-
hajé) fedélzetéből kihajló, kecsesen áttört ívek 
tartják : ezek szintén nyers téglából készültek. 
A tetőzetek szélét szép rajzú szegélyek határol
ják a legkeményebb vörösrézből készítve a tető
zetével együtt, melynek végződése aranyozva 
van. Ha mindezek az idő hatása alatt elváltoz
nak, megkapván patinájukat, kellemes zöld fol
tokban fognak elválni az épület többi anyagától. 
A meredek fedélzet diszítményei táblázatok 
módjára van kirakva különböző szinű mázos 
cserepekből. 

A templom belsejébe a hatszögletű előcsar
nokon át lépünk be, melynek csillagalakú bol-

Strelisky fényképe után. 
LECHNER ÓDON. 

tozatát festmények fogják díszíteni; de belebb 
még kellemesebb meglepetés vár reánk. Az 
általános templom-alaktól elütő újat lá tunk meg
kapó művészi megoldással. A templom hajójá
ban karcsú oszlopok tartják a díszes egyszerű
séggel alkotott kórust, mely mögött külön tágas 
helyiség van a földszinti előcsarnok fölött. A 
templom belsejét három hajóra osztják a két 
oldali karcsú oszlopsorok. A középső fő hajó 
falai ízléssel vannak tagolva falfestmények szá
mára, melyeket a hatalmas, 22 méter magas
ságban összehajló mennyezet góthikus íveivel 
együtt, négy-négy köríves ablak világít meg. A 
szép hajlású íveken azonnal feltűnik egy saját
szerű áttört csipkedísz, mely a diszítményi 
megoldásban megadja a templom egyéni ka
rakterét. Lechner Ödön e diszítményi formákat 
a legegyszerűbb közkézen forgó tárgyak vona
laiból alkotta össze. Ezeknek nem lévén eddig 
elnevezésük, a kecskeméti nép, a melynek híres 
varosházán először kerültek (alkalmazásba, 
külön magyaros népies módra keresztelte el 
őket. A hajló karcsú csipkeszegélyt «hernyó»-
nak, a kunkorodó tömörebb formát "kakas-
taréj »-nak, a falak kép-tereit körűivevő csopor
tokban alkalmazott gyöngyszerű csomókat pe
dig hosszas tojásalakuk miatt <'kigyótojásóké
nak nevezte el. Ez a magyaros jellegű megoldás 
még jobban feltűnik a karcsú, arányos oszlopok 
fejein, a hol a kihajló íveket az akantusz és 
egyéb elcsépelt diszítmények helyett magyaros 
edények ékítményeiből és az Alföld mezei 
virágainak egyszerű formáiból szerkesztette a 
műépítész. 

Az -30 méter hosszú és 10 méter széles közép-
hajó mellett alacsonyabb boltozattal húzódik a 
hat-hat méter széles két oldalhajó. Világításu
kat e helyiségek félkörű ablakokon nyerik. Ott, 
a hol a kereszthajó 23 méter hosszban és 10 
méter szélességben átvágja a templom hoszszát, 
négy hatalmas oszlopesoport tartja a mennye
zetet : a 22 méter magasba nyúló oszlopok sík
ja in szerencsés tagolásban ismétlődnek a ma
gyar díszítő motívumok. A nappali világosságot 
két hata lmas ablak szolgáltatja; ezek alat t van 
a két oldalbejárat. E tágas kereszthajón túl van 
az ötszögletü szentély magas ablakaival kitű
nően megvilágítva. Két oldalán külön bejárat 
vezet a szentélyt félkörben körülvevő sekres
tyébe, melyet üvegfalak osztanak több külön 
helyiségre. Úgy e helyiség, mint a templom ösz-
szes részei feltűnően világosak, és h a a nyár 
folyamán fölrakják a díszes üvegablakokat, meg
kapja kellemes, még mindig igen világos han
gulatát, a mely az ezután készítendő falfest
mények és templomi bútorzatok változatos szí
neit kellemes összhangba fogja hozni. A kereszt
hajóban álló nagy oszlopcsoport mellé tervezte 
Lechner Ödön a csupa magyaros motivumú és 

formájú szószéket : ugyanilyen stylban 
készítik a szentély főoltárát. A templom 
már mostani ál lapotában is igazolja azt 
az általános véleményt, hogy az a ma
gyaros karakter felé törekvő műépítészéé
nek igen sikerült alkotása. 

A kétezer lelket befogadó szép templom 
egyik legszebb dísze lesz fővárosunknak. 

/'. G. 

LECHNER ÖDÖN. 
Rövid idő alat t egymás után több épí

tészeti alkotását volt a lkalmunk megem
líteni és képekben is bemuta tn i Lechner 
Ödön műépítészünknek, ki magyarosságra 
törekvő irányával igen figyelemre méltó 
kísérleteket tett különösebben az iparmű
vészeti palotával, a kecskeméti város
házával és legközelebb a kőbányai róm. 
kath. új templommal. Eddigi építészi pá
lyája alatt mindig az idegen, de különö
sen a germán izlés uralkodó hatása ellen 
harczolt s u tánzás helyett eredetiségre 
törekedett úgy föl fogásban, mint kivitelben. 

Lechner Ödön 1846-ban született, Bu
dapesten. Tanulmányai t a reáliskolában 
kezdte, 1866-ban az akkor még Budán 
lévő József-műegyetembe lépvén, ott ké
pezte ki magát az építészeti szakra. 
1871-ben Berlinbe az ot tani építészeti aka
démiára ment s ott több évig alaposan ta
nulmányozta a még akkor virágjában lévő 
görög-német építészetet. De csakhamar be

telt a nagyon is megszokott i rányzat ta l és újabb 
tapasztalatokra vágyott. Tanulmány-ú t ra indult 
tehát Olaszországba, az építőművészet kincses
házába, és igyekezett feledni mindazt , a mit az 
akadémikus szellem Berl inben beleoltott. Majd 
Belgiumban és Francziaországban tartózkodott 
mintegy két évig, mely idő alat t ez országok 
építészeti műremekei lassanként elhalványítot
ták lelkében a germán stylus hatását . 1877-ben 
Budapesten telepedett meg és az aradi város
házának épen akkoriban hirdetett tervpályáza
tán részt vévén, annyira ki tűnt jeles tervével, 
hogy az első dijat ő nyerte el. Ez volt első na
gyobb alkotása, melyet pá r év alat t sok vidéki 
magánház és kastély követett. Ugyanez időszak
ban építette a budapesti korcsolyacsarnok első 
épületét. 

A fejlődésnek indult Budapest építkezéseire 
ez időben a bécsi i rány volt legnagyobb hatás
sal, mely alól építészeink nem tudtak szaba
dulni. Lechner Ödön ez i rány ura lmának meg
törésére törekedett. Ez pedig annál nehezebb 
feladat volt, mert akkoriban seregestől teleped
tek meg nálunk a német építészek és egymás 
után emelték a bécsies és németes épülete
ket. Lechner Ödön, hogy ennek ellensúlyozá
sára még több erőt gyűjtsön, újabb tanulmá
nyok tétele végett visszatért Parisba, hol a hires 
Clemeute Pamuté mester mellett képezte tovább 
magát. A franczia építészet e kiváló művésze 
korának egyik legjelesebb restauratorja volt. 
Megfordultak keze alatt az összes építő stylu-
sok, így a három évig mellette dolgozó Lechner-
nek ki tűnő iskolája nyílt arra , hogy kiválogassa 
mindazt, a mit ná lunk a germán izlés ellen<# 
súlyozására a lkalmazhatna. A legszebb példák 
alapján tanulmányozhat ta a franczia építészet 
i rányát és fejlődését, ez alkalommal szerezte 
azt a tapasztalatot, hogy az úgynevezett átme
neti stylusok tulajdonképen azok, a melyek ki
küszöbölik a múl t hibáit és a jelen korszak 
hatása alatt megteremtik a szép újat. Ez volt 
kezében az az eszköz, melylyel Budapestre haza 
tértekor líj i rányt kezdeni megkisérlett . Pártos 
Gyulával egyesülve azzal kezdte meg nehéz 
munkáját , hogy ilyen franczia átmeneti stylus-
ban építette 1884-ben az Andrássy-út legszebb 
részén, a magyar ál lamvasutak nyugdíjinté
zetének az operaházzal szemben lévő bérházát. 
Ez volt első nagyobb út törő munkája, melyet a 
franczia iskola hatása alat t készített. Pá r évvel 
később a magyar kerámiai ipar fölhasználásá
val építette a váczi-útczai vasszerkezetű Thonet-
féle palotát, majd a vidéken néhány előkelő 
család kastélyát. 

A franczia átmeneti stylusoknak elméleti, de 
főleg tekhnikai sajátságait m á r alaposan ismer
vén, az angol építészeti műremekek tanulmá
nyozására adta magát , e végett hosszabb időre 
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Angliába utazott. Az egyszerű angol stylus sze
rén vebb formáiban igen sok jót talált arra, hogy a 
magvar díszítő formákkal összeegyeztetve, valami 
nemzeties egyéni karakterre törekedhessék. Ezen 
tanulmányainak gyümölcse a most karácsonykor 
felavatott kecskeméti városháza, a hol egyszerű 
formáiban uralkodik az angolos hatás , de vele 
szépen egyesül a magyaros ékítmény, a mely 
legtermészetesebben egyezik a mi ízlésünkkel. 

Lechner tudásvágya e terv elkészülte u tán a 
Kelet felé fordul és ott keresi az építési formá
kat, a hol a házi ipar művészete legjobban ha
sonlít a mienkhez. A keleti formák tekintetbe 
vételével tervezte az ezredévi ünnepélyek alatt 
elkészült üllői-úti Iparművészeti Múzeumot, a 
hol már tényleg a keleti formák közé vannak 
beolvasztva a magyaros díszítő stylus gazdag 
színei. Az a közeli rokonság, mely a perzsa, 
indus és a magyar- diszítmények között van, 
arra sarkalta Lechnert , hogy a díszítő styl al
kalmazásánál inkább ennek engedjen nagyobb 
tért. Ez a siker irányt adott a r ra nézve, hogy 
mely forrásból merítse motívumait a még kez
detleges korát élő magyaros műépítészet. E ne
héz feladat megoldásánál Leclmer az úttörő. 
Legutóbbi művének, a kőbányai templomnak 
stylja alapelvében a kecskeméti városházéhoz 
hasonlít, de formaadása m á r merészebben köze
ledik a magyaros szel lemhez; a földtani inté
zetnek most épülő palotája pedig a nemzeti 
izlés dolgában legfejlettebb. 

Paur Géza. 

KOPÁCSY JULISKA. 
A tengeren túlról, Amerikából küldték be 

lapunknak egy most ott szereplő magyar énekes
nőnek, Karczagné-Kopácsy Jul iskának mai szá
munkban lá tható két arczképét. Kopácsy Juliska 
kedvelt tagja volt a Népszínháznak, s Pálmay 
Ilkával és Hegyi Arankával vetélkedtek a 
babérért, a mikor már feltűnőben volt a Küry 
Klára csillaga is. Elükön állott Blaháné, nem 
mint vetélytárs, hanem min t a magyar pa
raszt lánynak és menyecskének legtökélete
sebb személyesítője, a miben ma is pá
ratlan. 

Először Pá lmaynak lett szűk a tér. Elsőnek ő 
bontotta föl azt a köteléket, a mely neki annyi 
koszorút szerzett i t thon, s a dicsőség vágya 
kivitte u tána a külföldre Kopácsy Juliskát is. 
Mind a kettő nevet alapított odakünn, s mind
kettejük útjaBécsen keresztül vitt kifelé. Pálmayt 
Londonban tapsolták tavaly; Kopácsy Juliska 
dicsőségéről meg Amerikából kapjuk a hirt . 

A nyáron a thüringiai erdők csöndet adó 
fenyveseihez vivő utániban, Nürnbergben töltve 
pár napot, voltam tanúja a nyugodt bajorok 
közt elért sikerének. Megérkezésem napján nagy 
betűs falragaszok hirdették föllépését s a kíván
csiság a kánikula daczára is bevitt a színházba, 
a melyet zsúfolva talál tam. A nürnbergi«Apolló» 
színház tulajdonkép bálhelyiségül is használ
ható óriási nagy terem, karzatokkal és buffet-vel 
is ellátva. Ott lépett föl Kopácsy Juliska a nyá
ron, s mint ki azt megelőzőleg m á r Bécsben és 
Berlinben is megfordult, természetesen a német 
operette-divát tekintette benne a közönség. 

Mindegyik szomszédom kétkedőleg rázta fejét 
azon fölvilágositásomra, hogy ő nemcsak a mi 
vérünkből való vér, hanem hogy a mi neveltünk 
is ; mert hát a németek közt még mindig nagy 
nieglepetés számba megy, hogy nemcsak értünk, 
de beszélünk is németül daczára annak, hogy 
"bérezés hazánk»-ból odakerülő hírek szerint 
tűzzel-vassal pusztí tunk mindent , a mi nem 
magyar. 

A mi Kopácsy Juliskát illeti: természetes, hogy 
fölvillanyozta nemcsak az én szomszédaimat, 
hanem az egész termet, a melyben pedig ugyan
csak szorgalmasan fogyasztotta a csillapító fe
kete sört a közönség. 'A «Modell»-t játszotta. 
Lgyanazt a szerepet, a melyben Amerikaiad 
küldött egyik képe ábrázolja. Silány fércz-
munka az az operett, de van benne néhány 
gyújtó dal, a melyet élénk mozdulatokkal 
kísérve tolmácsolt' Kopácsy Juliska, a kinek 
szép termete is kitűnően érvényesül a «Modell* 
Címszerepében. 

Az ő játékmodorát i t thon is az tette érté
kessé, hogy diszkrétül és ízléssel mozgott azon 
a téren, a mely igen könnyen arra csábítja a 
közönség kedvenezeit, h o g y ' a jó izlés rovására 

keressék a tapsokat. Kopácsy Juliska az ö régi 
útját követi odakünn i s : de rám már nem a 
magyar operetté-énekesnő benyomását tette. 
Bécs, Berlin és a német izlés nyoma oda társult 
a magyar mellé. De hát ez természetes. A tehet
séges operette-diva rögtön kiérzi mi tetszik itt, 
mi amott. A tény pedig az, hogy más tetszik itt. 
más amott. 

Örvendünk hogy kiküzdötte magát s hogy 
siker kíséri őt messze útjában. & . D. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Budapesti Szemle februári kötetének tártai 

mát Scháchter Miksának az az enilékbeszéde nyitja 
meg, melyben dr. Kovács Józsefnek, a hírneves 
néhai orvosnak tudományos és tanári működését 
jellemzi, s melyet a budapesti orvosi körben olva
sott föl. A füzet további tartalma a következő : 

Krcsmárik János befejezi «Keleti benyomásoki 
czimű tanulmányát, melyben annyi megfigyelni 
valót mond el a török birodalomról. — Alkalomszerű 
Farkas Jenőnek «Látogatás egy phalansterebéni 
czikke. A mostani munkás mozgalmak közt mindig 
hangzik a munka szabályozása, a munkásnak mun
kaadójához való viszonyának javítása. Farkas Jenő 
a francziaországi, guisei-i Familistére nevű mun
kás telepet írja le, melyet Godin szervezett, s mely
ben egészen más a munkások élete és keresete. Ide 
azonban kellőn iskolázott emberek kellenek s az 
ebben az irányban való vezetéshez patriarchális 
szeretet. Kondor Alfréd Svédországban tett utazását 
irja le, egy másik czikk pedig «Mezőgazdasági szak
oktatásunkkal» foglalkozik. A szépirodalmi közle
ményekközt Szász Károly «Erdei csend» költemé
nyét a költészet minden barátja élvezettel fogadja : 
Spóncr Andor lefordította Ambrusom Johanna 
«Elég» költeményét. A füzetben kezdődik Hardy 
Tamás angol író regénye «Otthon, a szülőföldön», 
B. P. fordításában. A könyvismertető «Ertesítő» 
rovatában Haiaszty Gyula ir Saintsbury «A franczia 
irodalom történetes művéről, melyet Hegedűs Pál 
fordított magyarra; továbbá Pékár Gyula «Délen és 
éjszakon" czimű útirajzairól, Erődi Bélának «A 
fáraók országában», Alexander Bernátnak «A mű
vészeti) czimű könyveiről találunk ismertetést. Gróf 
Zichy Jenő válaszol Hermán Ottónak múltkori 
bírálatára. A «Budapesti Szemle» Gyulai Pál szer
kesztésében jelenik meg; előfizetési ára egész évre 
12 frt, félévre G frt. 

Magyar Törvénytár (Corpus Juris Hungarici). 
Szerkeszti dr. Márkus Dezső kir. törvényszéki biró. 
A magyar törvények e legteljesebb és leggondosabb 
gyűjteményéből, mely a Franklin-Társulat mille-
niumi emlékkiadása, most az 7897. évi törvény-
ezikkeket tartalmazó kötet került ki a sajtó alól. 
Ebben a kötetben is ugy, mint az előző kötetekben, 
kimerítő felvilágosításokat, utalásokat találunk. A 
szerkesztő pótlások czimén, külön 64- oldalon mel
lékelte azoknak a módosításoknak és kiegészítések
nek sorozatát is, a melyek az 1836—1896. évi tör
vényekre vonatkozóan a korábbi kötetek közre
bocsátása óta keletkeztek. Az 1897. törvények e 
kötete külön is kapható. Ara fűzve 2 frt, félbó'r-
kötésben 3 frt. 

A Magyar Iparművészet januári száma most 
jelent meg változatos és bő tartalommal. Ezen 
a füzeten szerepel először Horti Pál pályadijat 
nyert, érdekes ornamentikáju czimlapja. A czikkek 
közül figyelemreméltó a Thék Endre-féle zongora
gyár plakátpályázatáról való jelentés, melyre néhány 
művészi becscsel biró munka érkezett be. Az első 
dijat Vaszary János festőművésznek, a másodikat 
Boros Rudolf rajztanárnak ítélték oda. Lyka Károly 
az Iparművészeti társulat karácsonyi kiállításáról, 
Divald Kornél a képzőművészeti kiállításokról irtak 
beható tanulmányt. A füzet illusztrácziói igen jól 
sikerültek. Az Iparművészeti társulat tagjainak a 
lap ingyen jár, az 1898. évben belépő uj tagok pedig 
kedvezményként kapják a folyóiratnak eddig meg
jelent múlt évi füzeteit is. A rendes tagok évi tag
dija öt forint. 

Betyár legendák, az alföldi rablóvilág történetei. 
A régi, szomorú betyár és bicskás romantika — 
bála istennek — kiveszett világát eleveníti föl, oly 
formán, hogy magyarázatokat szolgáltat annak a 
szomorú világnak megértéséhez, s több példát is 
felhoz rá. Szegeden jelent meg Engel Lajos kiadá
sában s ára 1 frt. 

A nemzeti színházban február elsején lépett föl 
hosszabb pihenés után Jászai Mari asszony, ki 
hetekig Olaszországban üdült. Dóczi vígjátékában 
.Széchy Mária») játszotta a főszerepet. Az ifjúság 

ünnepélyes tüntetésre készült, de mivel ép nem 
rég a nemzeti színház egy másik jeles művésznője 
részesült ünneplésben, Jászai Mari asszony kolle

giális érzése az ö ünnepeltetésében ellentüntetést 
látván, kérte az ifjúságot, hogy ne tüntessék őt fel 
oly formán, mintha vigasztalásra szorult volna. 
A művésznő tiltakozása azonban nem akadályozta 
meg az ifjúságot, hogy lelkes üdvözlésben ne része
sít-e. Az egyetemi ifjúság küldöttsége babérkoszo
rút vitt föl neki a színpadra, s a kilépő művésznőt 
az egész közönség riadó köszöntése fogadta. Ebi 
adás után a színház udvarán gyűlt össze az ifjúság 
és ott fejezte ki tiszteletét. 

Magyar színház. Február elsején a Magyar szín
házban Dupla féleség ezimen került szinre egy 
eredeti bohózat, a termékeny ifj. Bokor József műve 
szövegben, zenében. Sok eredetiség egyikben sincs; 
ismert alakok ós helyzetek, hallott melódiák sokszor 
fordulnak elő. Hókor ilyesmiben nem skrupulózus, 
hanem vidáman told-fold ós tud nevettetni. Ezen a 
darabján is sokat nevettek s egy külvárosi színház 
közönségének ez kell. Különben «Trilby« paródiája 
a darab, melynek hőse egy fiatal hölgy, kit előbb 
orfeum-énekesnővé hipnotizálnak, aztán katonává 
gyermekké ós szakácsnévá. Némely része ügyesen 
van csinálva s a színészek is jól játszanak, különö
sen Sziklay, Vlád Gizella. Baüa, Borost, Szilágyi, 
Irányi. A szerzőt zajosan tapsoltak. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A magyar tud. akadémia január 31-ikén összes 
ülést tartott báró Eötvös Loránd elnöklete alatt, 
melyen a folyó évi költségvetést is előterjesztették. 

Az ülés emlékbeszóddel kezdődött, melyet II adós 
Gusztáv mondott a nagyhírű német inathematikus, 
Kornecker Lipót fölött, a ki külső tagja volt az 
akadémiának. Szily Kálmán főtitkár jelentette 
ezután Pálffy Albert, Szathmáry György levelező 
tagok és Sayous Ede külső tag halálát. Jelentette 
továbbá, hogy a nemzetközi csillagászati társaság ez 
évi kongresszusi!t Budapesten tartja. Az akadémia 
fölajánlotta saját helyiségeit a tanácskozások ide 
jére. Az ülés főtárgya az évi költségvetés volt, me
lyet Szily Kálmán főtitkár kisért magyarázatokkal. 
A múlt évi gyarapodás 69,000 frt, de ez csak látszó
lagos, mert az értékpapírok árhullámzásából ered, a 
vagyon tényleg 5592 írttal növekedett, s a múlt évi 
költségvetés 440 frt deficzittel záródott. Az osztá
lyok többet adtak ki 1897-ben, mint 1896-ban. Az 
év elején maradékpénzük 11.800 forint volt, az 
év végén pedig 5440 forint tehát 9360 forinttal 
kevesebb. Összefoglalva mindent, 1897-ben szoro
san vett tudományos czélokra 125 ezer forintot, 
személyi kiadásokra, adminisztráczióra, épületek 
fentartására, adóra, közel 60.000 irtot költött az 
akadémia. Az összegnek a/'a-a esik tehát szorosan 
vett tudományos czélokra, Vs-a pedig más egye
bekre. Eladott könyvekből néhány év óta, csekély 
ingadozással, 18—19 ezer forint a bevétel. Ennyire 
számítanak a jelen évben is. Ha azonban e remé
nyükben csalódnának, ugy a jelenlegi 160.000 frtos 
költségvetést nem lehetne többé fentartani s az 
osztályok számára adható évi összeget csökkenteni 
kellene legalább 5 vagy 6 ezer írttal. A főtitkár 
azonban reméli, hogy ez nem fog bekövetkezni. 
Végül megállapították az ülésen az 1898-ik eszten
dőre szóló költségelőirányzatot. E szerint a rendes 
bevételek tesznek 162,800 frtot, a rendkívüli és 
átfutó bevételek 8165 frtot, összesen 170.965 frtot. 
Ezzel szemben a kiadásokat 169.429 írtban állapí
tották meg. 

A Kisfaludy-Társaság közgyűlése. E hó elsején 
és 2-ikán tartott közgyűlésén döntött a Kisfaludy-
Társaság a pálvázatok és tagválasztás fölött. Gyulai 
Pál elnökölt. 

A február elsei ülésen tettek jelentést a bírálók a 
pályázatokról. A biráló bizottság jelentése alapján 
a társaság elhatározta, hogy a Lukács Krisztina-
dij 500 forintját »A muzsikus familiao czimű re
génynek kiadja. A Vigyázó-féle történeti elbeszélés 
díja nem adható ki. Hosszabban foglalkozott az 
ülés a Bulyoruzky-dijjal (600 frt, kisebb költői 
elbeszélés.) Erre 23 pályamunka érkezett be. 
Figyelemre méltók : «Egy fiú és egy leányi, 
• Jenő története* és «Holló Dénes». Legjobb vala
mennyi közül «7ar)ióc2i/)ié», ezt azonban az elő
adás fogyatékossága miatt két biráló, Jakab 
Ödön és Endrődi Sándor nem ajánlják jutalma
zásra. A harmadik biráló, Kozma Andor a költői 
elbeszélés szerzőjét határozott tehetségnek tartja s 
írásban külön véleményt nyújtott be, mely a dij 
kiadását indítványozza. A mű egy részét felolvas
ták, mire elhatározták, hogy dicséretben részesítik, 
s fölveszik a társaság Evkönyvébe, ha a szerző 
beleegyezik. (A megdicsért pályamű szerzője 
Vértesi Jenő, Vértesi Arnold ismert irónk fia, 
kinek ez eddig első jelentkezése az irodalomban.' 
A függőben maradt pályázatokon kívül a jövő 
esztendőre két új pályázatát hirdet a Társaság : 
I. Lukács Krisztina-dij: 500 forint. A magyar 
könyvillusztráczió története. II. Jlulyovszkydij: 
600 forint. Kisebb költői elbeszélés. 

A tagválasztás február 2-ikáu nagy érdeklődós 
közt ment végbe. A két belső tagsági helyre tiz 
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jelöltet ajánlottak. E z e k : Alexander Berná t , Amb
rus Zoltán, Bá r sony Is tván, Benedek Elek, Bródy 
Sándor , Palágyí Lajos, P é k á r Gyula, Silberstein 
Ötvös Adolf, Petelei Is tván ós Szabó E n d r e . E két 
utóbbi azonban még a választás előtt visszalépett . 
A szavazásban 33 tag vet t részt . A másodszor i 
szavazáskor Bársony I s tván m á r megkapta a 
többséget 19 igent 14 n e m ellenében, s ekkép 
megválaszta tot t . U t á n a Benedek Elek, Alexander 
B e r n á t és Silberstein kaptak legtöbb szavazatot, 
de egy sem kapván meg a többséget, a második 
üres hely betöltet len marad t . Levelező tagnak egy
hangúlag Schumacher Sándor t , a Kopenhágában 
lakó neves dán irót választották meg, a ki a magyar 
i rodalom termékeinek átültetésével szerzett érde
meket . 

Megállapítot ták ezenkívül a vasárnapi nagy
gyűlés programmját. Közre fognak m ű k ö d n i : 
Gyulai Pá l (elnöki megnyitó) , Beöthy Zsolt ( t i tkári 
je lentés) , Rákosi J e n ő (vers), Vadnay Károly (Szig
ligeti emlékezete), Vargha Gyula (vers), Ilerczegh 
Ferencz («A vérszerződés» czimű novella) . 

A társaság uj tagja, Bársony I s tván 1855-ben 
születet t a fehérmegyei Keresztesen. Jogi t anu lmá
nyoka t végzett, de haj lamai korán az i rodalmi pá
lyára vonzot ták. Egyformán szorgalmas m i n t el
beszélő, tárczairó és m i n t h í r lapí ró . Különösen nép
szerűek vadászrajzai, a te rmészet poét ikus leírá
saival. 

K é t k a s z i n ó k ö z g y ű l é s e . A nemzett kaszinó és 
az országos kaszinó j a n u á r 30-ikán ta r to t ta köz
gyűlését. 

A nemzeti kaszinó közgyűlésén gróf Szapáry 
I s tván elnökölt . A je len tés szer int a kaszinónak 
a múl t évben 720 tagja v o l t ; a könyvtár 19,028 kö
te tben 8881 műve t ta r ta lmaz, köztük sok oly ér té
kes művet , melyet egyesek alig szerezhetnek be. Az 
1897-ik évben a kaszinó a könyvtár ra 2501 forintot 
fordított , a melyből t isztán könyvek vásárlására 
1358 forint esik. Az elmúlt évben 143.611 forint 
bevétellel szemben 127.694 forint kiadás m u t a t k o 
zott, a mos tan i évre a bevételeket 117.496 forinttal , 
a kiadásokat pedig 116.909 forinttal i rányozták elő. 
E költségvetésben 2600 forintot szavaztak meg 
jó tékony és kulturális czélokra, és pedig az ínsége
sek részére 1500 forintot, a segesvári Petőfi szo
bor ra 500 forintot, s az ungmegyei kul turegylet 
részére 600 forintot. E közben a szavazatszedő 
bizottság gróf Sztáray J á n o s elnöklete alat t meg
kezdte működésót , de a választások e redményé t 
csak a jövő vasá rnap február 6-án délután t a r t andó 
hitelesítő közgyűlésen fogják kihi rdetni . A Széche
nyi lakomát is február 6-án tartják, mely alkalom
mal gróf Bethlen András m o n d ü n n e p i beszédet. 

Az Országos kaszinó közgyűlését különös várako
zás előzte meg . A Péchy Tamás halálával megüre
sedet t egyik igazgatói helyet kellett betöl teni , s er re 

ké t j e lö l t : gróf Széchenyi Béla és bá ró Atzél Bé la 
körül erős pár tok képződtek. 

B á r ó Atzél azonban, ki m o s t L o n d o n b a n időzik, 
a r ra kérte bará ta i t levélben, hogy ej tenék el jelölt
ségét, m e r t gróf Széchenyi Béla i r án t i nagyrabecsü
lésében n e m akar ellenfél gyanán t állni vele szem
közt. Atzél pár t ja azonban a jelöltséget fentar to t ta . 
A szavazásnál, báró Atzél Béla választatot t meg 383 
szavazattal gróf Széchenyi 117 szavazatával szem
ben. Az igazgatói választás azonban n e m dőlt el 
ezzel, m e r t báró Atzél t áv i ra tban megköszönvén a 
bizalmat , ki jelentet te , hogy a választást el n e m 
fogadhatja, s így egy rendkívül i közgyűlésen új sza
vazás alá kerül az igazgatói állás. A j a n u á r 30-iki 
közgyűlést lakoma követte, melyen a kaszinó két 
igazgatója: Wekerle Sándor és gróf Teleki Géza 
foglalták el az asztalfőt. Az első felköszöntőt Ghiczy 
Béla nyugalmazot t a l tábornagy m o n d t a az eddigi 
igazgatókra és Atzél Béla báróra . Weker le Sándor 
nevének emlí tésére, főleg az Atzél-párt perczekig 
ta r tó tün te tő tapsba és éljenzésbe tö r t ki, ezzel is 
demonstrá lván, hogy mily becsesnek tart ják a volt 
miniszterelnök megmaradásá t az igazgatói állásban. 
Wekerle Sándor azt fejtette ki, hogy a kaszinóra 
csak az érdekellentét lehet veszélyes, a nézetel térés 
soha. P o h a r á t az egyetértésre emeli, üdvözli Atzélt 
és az új választmányt . Gullner Gyula Weker lé t 
éltette. Máriássy a l tábornagy Teleki Géza grófra, 
Teleki Géza a vá lasz tmányra köszöntöt te pohará t . 
Atzél Béla bárót Bartók Lajos él tet te . 

Az o r s z á g o s k é p z ő m ű v é s z e t i t á r s u l a t választ
m á n y á n a k legutóbbi ülésén Ambrozovits Dezső 
t i tkár te t t je lentést a téli kiállítás eredményéről , 
mely a régi műcsa rnokban rendeze t t legutóbbi 
kiállítással szemben nagyon kedvező. A téli ki
állítás összes bevétele 9025 frt, a fizető látogatók 
száma 29,617. A mi a vásárlásokat illeti, a téli 
kiál l í táson elkelt összesen 80 mű 30,740 forint 
ér tékben. Ebből esik a ko rmányra 15 m ű 13,100 frt 
ér tékben, magánosokra 46 m ű 10,570 frt értékben, 
a tá rsu la t nyerő tagjaira 19 m ű 7070 frt értékben. 
A vá lasz tmány ezután az 1900-ik évi pár is i 
nemzetközi kiállítás m . kir. kormánybiztosságának 
megkeresésére e lhatározta , hogy 1899 utolsó 
negyedére átengedi az új műcsarnok helyiségeit a 
páris i kiál l í tásra szánt művek összegyűjtésére, 
továbbá a művészek a m a jogos kívánságát méltá
nyolván, hogy az előbirálati ju ry a magyar művé
szek összesége által választandó és kizárólag mű
vésztagokból álljon, vállalkozik e választás közve
t í tésére, úgyszintén haj landó az utolsó tiz év alatt 
befejezett kiválóbb művészi alkotások megszerzésé
ben a kormánybiztossagot támogatni . 

MI UJSÁG? 
Az u d v a r B u d a p e s t e n . A király február 12-ikén 

vagy 14-ikén j ö n Budapes t re , a hol körülbelül 
h á r o m hét ig marad . Ez idő alat t bál lesz az udvar
nál február 19-ikén, melyre a bécsi díplomácziát 
is meghívják, és több udvari ebéd. A királyi család 
tagjai közfii lejönnek Budapes t re Ottó főherczeg és 
neje, Mária Jozefa főherczegasszony, Szalvator 
Ferencz főherczeg és neje Mária Valéria fó'ber-
czegnő, Lajos Viktor főherczeg és Jenő főherczeg. 
A budai várpalota udvari bálja ezen a farsangon 
teljesebb lesz a rendesnél . A bálra ugyanis ezúttal 
lejönnek Bécsből az összes nagykövetek, követségük 
személyzetének előkelőbb részével. Egyes nagy
követek m á r foglaltak is le szállást a maguk szá
m á r a . 

O t t ó f ő h e r c z e g B u d a p e s t e n . Már régebben 
emlegetik, hogy Ottó főherczeg családjával együtt 
á l landóan Budapes ten fog tar tózkodni . A főherczeg 
a magyar nyelvet is tanulja, mig fia, a tiz éves 
Károly főherczeg tökéletesen beszél magyarul . Az 
udvari személyzetbe is közelebb több magyar t 
vettek föl. Ot tó főherczeg kamarása is magyar 
huszárt iszt , gróf Széchenyi Viktor. Az újabb hirek 
szer in t a főherczegi család a királyi pa lotában fog 
lakni . 

A k o l o z s v á r i Má tyás - szobo r . Fadrusz János 
lovas Mátyás-szobrát a napokban vették hivatalos 
szemle alá : Hegedűs Sándor orsz. képviselő, m i n t 
a szoborbizottság és Sándor József orsz. képviselő, 
m i n t a gyűjtőbizottság elnöke. A hivatalos kikül
döt tek meggyőződtek, hogy a főalak, Mátyás király 
min tá ja , m á r egészen kész. Hasonlóképen kész a 
m é n is, melyen a király ül, a négy vitéz közül 
h á r o m közel áll a befejezéshez. A művész kijelen
te t te , hogy az egész munká la to t május hónapra 
befejezi, azu tán a gipsz-negat ívumokat öntésbe 
adja s az egész szobor a jövő 1899. év május hónap
jában Kolozsvárit leleplezhető. Az öntést hazai 
műhelyben , Újpesten fogják végezni. 

P e t ő f i - ü n n e p m á r c z i u s 15- ikén. A Petőfi-társa
ság a magyar szabadságharcz ötvenéves jubi leuma 

K. KOPÁCSY JULISKA MINT MAGYAR LEÁNY EGY 

AMERIKAI JELMEZBÁLBAN. 

alkalmából m á r régebben készül, hogy Petőfi Sándor 
emléké t móltón megülje márcz ius 15-én. E nap 
volt az, melyen Petőfi és tá rsa i a n e m z e t kívánal
ma i t magában foglaló 12 pon to t és a ..Talpra 
magyar . ) - t a szabaddá te t t sajtón czenzura nélkül 
k inyomat t ák . Az i rodalom és nyomdásza t e szoros 
kapcsának tör téne lmi emlékéül a Petőfi-Társaság 
összeköttetésbe lépett a nyomdászfőnökök egyesü
letével, hogy a nagy napot együt tesen üljék meg, 
országos i rodalmi ü n n e p rendezésével . Ez okból a 
Petőfi-Társaság bizottsága és a nyomdászfó'nökség 
egyesületének elnöke s t i tkára m á r több értekezle
tet t a r t o t t s a r ra a megál lapodásra ju to t t , hogy az 
ünnepé ly t a fővárosi Vigadó nagy te rmében tart ják 
meg márcz ius 15-ének délelőttjén, a n a p emléké
hez m é l t ó p rogrammal , melyet Jókai Mór hosszabb 
fölolvasása fog bevezetni . A Petőf i -ünnepet dísz
ebéd követi , ugyancsak a Vigadó t e rme iben . 

G ö r g e i t á b o r n o k 80-ik s z ü l e t é s n a p j a . A szabad
ságharcz tábornokai közül m á r csak h á r o m é l : 
Czecz J á n o s messze déli Amer ikában , Argent íná
ban ; Perczel Mór és Görgei Ar thu r . J a n u á r 30-án 
töl töt te be 80-ik évét Görgei A r t h u r , ki t ez alka
lomból az 1848-as honvédek közül sokan fölkeres
tek lakásán, a hol Czorda Bódog kúr ia i tanácselnök 
üdvözölte az agg tábornokot . 

A p á r i s i k i á l l í t á s m a g y a r t ö r t é n e l m i o s z t á l y a . 
Az 190O-iki párisi világkiállítás magyar tör ténelmi 
pavil lonjára hi rdete t t pályázat j a n u á r 31-én j á r t le. 
Kilencz pá lyamunka érkezett be. A pályabiróság, 
melynek tag ja i : Bánffy György gróf, Czobor Béla 
dr. és Schulek Frigyes, február 4- ikén ta r to t ta 
alakuló ülését. 

A P a l l a s - L e x i k o n s z e r k e s z t ő j é n e k , dr. Bokor 
Jozset egyetemi m a g á n t a n á r n a k t iszteletére, a 
nagy m u n k a befejezése alkalmából, az Írók és 
újságírók febr. 2-án lakomát rendez tek az országos 
kaszinó nagytermében. A lakomán , melyen a tudo
mány, az irodalom és közélet számos je lese vett 
reszt, az első felköszöntőt Beöthy Zsolt mondo t t a 
az ünnepel t re . Bokor József szerényen a Lexikon 
munka tá r sa i r a hárí t ja az é rdemeke t s azokat é l te t te . 
fstlmszky Mihály á l lamti tkár a Lexikon szerkesz
tőjének es kiadójának érdemei t mél ta tva , óhaját 

S ? t e ! ' " r F , m i e l ő b l ) Íelen'ien m « g a 2-ik bőví
tett k iadás Rákosi J e n ő a Pal las- társaság igazgató-
& t t í <auJ°St k ö s z » n t ö t t e fel, ki e n a g y m ű 
kiadása "gyében oly buzgón működö t t . G e ^ L a i o s 
a h i r l a p i r o d a m a t és Rákosi J enő t , Kenedi Géza a 
Lexikon munka tá r sa i t . Rákosi J e n ő Tóth Lőr inczet , 
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TZrnő az ünnepe l t szerkesztőt köszöntöt te fel. Wlas-
. Qyula min isz te r levelet in téze t t az ünnepe l thez , 

a kihez a lakoma folyamán számos üdvözlő sürgöny 
érkezett. 

Krie^ner féle A k á c z i a A r c z c r e i u e 1 fitért. S z a p 
»an 50 krért kapható országszerte a gyógyszertárakban. 

Fői-ktár Budapest, Kalvintér, .Korona, gyógyszertár. 
K l i e u m a , c s ú z , k ö s z v é n y , vese- és epekőbajols 
tudományos alapon álló Dióssy-féle Risso-czitrom-

nedv kúrával biztosan gyógyíthatók. Ismertetést ingyen 
Mid Dióssv Lajos gyógysz. Budapest, Damjanich-utcza. Kuiu J 7 4 2 2 

É l j e n s o k á ! " ez a mottója egy képnek, mely 
utc'zai falragaszokon, kereskedőink kirakataiban, csa
ládi naptárakban és hírlapi hirdetéseken látható s 
eredetiségével általános feltűnést kelt. Az ismert 
Kathreiner czég ajánlja az ő malátakávéját ezzel a 
képpel, melynek gyönyörű kivitele egyszersmind bi
zonyság arra is, mily nagy lendületet vettek e részben 
ben a reklámok s nevezetesen az évek hosszú sora 
óta megjelenő Kathreiner-féle hirdetések^ mily nagy 
mérvben emeli becsüket. Az itt látható kép elsőrendű 
művész ecsetjéből való. A rajta lévő kis baba bizo
nyára megfigyelte, midőn a papája egy családi esté
lyen poharat emelt, hogy egy vendéget vagy család
tagot felköszöntsön. «Eljen soká S A tiszta öröm és 
őszinte ragaszkodásnak eme szép megnyilatkozása 
hatott az ő fogékony kedélyére s emlékébe vésődött. 
S a gyermekek sajátszerű utánzási hajlamánál fogva, 
mely mindig megtalálja csapongó érzelmeik tolmácso
lására a találó kifejezést, ő is köszönti a nénikéjétől 
hozott reggeli kávét. Ez pedig nem egyéb, mint a 
kedves Kathreiner, mely neki oly jól esik, oly kitű
nően izük, mely az ö csontocskáit, gömbölyű karjait 
erősiti, orczácskáit üdévé varázsolja. És amint a telt 
csészét szájához veszi, megelégedésének és az ő kitörő 
örömének a papájától hallott «Eljen»-ben ád kifejezést, 
melyet nénikéje felé kiált. A kis babának tetszésnyil
vánítását és idősebb nővér fesztelen s mindamellett 
oly kedves kaczagását, melyre a kicsike üde kiáltása 
fakasztotta, a művész igen szerencsésen jut ta t ta kife
jezésre. A nénike is régóta élvezi az egész családdal 
egyetemben a Kathreiner-féle Kneipp malátakávét, 
mely oly kitűnően egyesíti magában a malátának 
egészségi szempontból megbecsülhetetlen sajátságait a 
megszokott kellemes és kedvelt'kávéizzel. Minél tovább 
szemléli az ember a gyönyörű gyermekcsoportozatot, 
annál kedvesebb és kellemesebb benyomást tesz. Az 
általánosan kedvelt Kathreiner-féle malátakávénak jobb 
ajánló levelet igazán nem lehetett volna találni, az itt 
látható valódi művészi kivitelű képnél.  

HALÁLOZÁSOK. 
MENYHÁRT LÁSZLÓ, jezsui ta m a g y a r h i t té r í tő , el

hunyt nov. 16-ikán 49 éves korában , Afrikában, 
tíoromában, a Zámbézi folyó m e n t é n . Szarvason 
született, Egerben tanul t . 1866-ban lépet t a Jézus
társaságba, pá r évig Kalocsán volt magisz te r a 
konviktusban, és t an í to t t a g i m n á z i u m b a n . A 
theologiát az innsbrucki egye temen végezvén. Ang
liában, St . -Benotban is tanul t , majd Kalocsára 
ment tanárnak, hol növény tan i t anu lmányokka l 
foglalkozott. De Menyhá r t László t vágya Afrikába 
vonzotta. Elöljárói t e h á t fö lmente t ték a kalocsai 
igazgatóság alól. Előbb még Budapes t en az orvosi 
egyetemen szerzett orvosi i smere teke t , s 1889 végén 
Afrikába utazott , Boromába , o n n a n még beljebb 
vonult Afrika belsejébe és mega lap í to t t a a Szent-
Klaver-Péter ál lomást . Legu tóbb meteorológia i 
megfigyeléseit küldötte m e g a kalocsai csillagda 
vezetőjének, Fényi pá te rnek , ki azt tudományos 
folyóiratokban te t te közzé. Magyarul i r t nagy
érdekű müvét tKalocsa vidékének növény tenyé
szete» czimmel még professzor ko rában adta ki . 

HINDY ÁRPÁD, a «Kolozsvár» szerkesztője, ki 
Budapesten, Aradon s legutóbb Kolozsvár i t majd
nem négy évtized óta működö t t m i n t j ó tollú hír
lapíró és szerkesztő, j a n u á r 30- ikán Kolozsvár i t 
elhunyt, s nagy részvét mel le t t t eme t t ék el. H í r l ap 
iról pályájáról legközelebb rész le tesebben is meg 
fogunk emlékezni. 
. Dr. MÉSZÁROS KÁROLY, honvéd törzsorvos, az 
S d ú s g a z d a g emberbará t , ki az utóbbi években 
jótékony és tudományos czélra sok a d o m á n y t tet t , 
elhunyt Budapesten 52 éves korában . Szegeden 

s i e t e t t s iskolái befejezése u tán m i n t orvos a 
vAH Vi +

S 6 g b e i é p e t t s törzsorvos lett . Szerencsés 
aiialateival mill iónyi vagyont gyűjtöt t . Közczélú 

•oapitvanyai megközelít ik a százötvenezer forintot , 
- í e rencz József neve lő in téze tnek 20.000, a 
^uaovika-Akadémiának 15 000, a gyakor ló orvosok 
^ e g y e s ü l e t é n e k 12,000, a királyi m a g y a r ^ S ^ L 1 0 0 0 0 * - ***& - 2 -

ivanaK .AH*), a magya r gazdasszonyok 

egyesületének 4000, a szegedi nőegyesületnek és 
az Ipolysági kórháznak 2000—2000 forintos ala
p í tványt adott. Legutóbb Cholnoky J e n ő khinai 
tudományos czélú útjának költségeihez ezer forint
tal já ru l t . A milleniumi díszföl vonulás megfest .-
téset is tervezte az új országháza számára, i e 
czélra végrendeletében 32,000 forintot hagyott . 
H u m á n u s működéséért a király szentiványi elő
névvel magyar nemességgel tüntet te ki. Az elhuny
ta t özvegye, Kibáry József miniszteri tanácsos leá
nya és há rom fia gyászolja. 

BROCKHAUS RUDOLF HENRIK, a lipcsei hires Brock-
haus-czég egyik főnöke, élete 60-ik évében, Lipcsé
ben meghal t . A czég jelenleg hatszáz személyt fog
lalkoztat i rodáiban. Brockhaus Rudolf Henr ikem hí la 
mély részvétet keltett Lipcsében. 

E lhuny tak még a közelebbi napokban : THASSY 
GÉZA, jászmonostor i nagy földbirtokos, ki két ízben 
képviselte az országgyűlésen a jász-jákóhalmi kerü
letet , 62 éves, Budapesten. — KO.MMÁRSZKY C'HIMÁX. 
a ferenezrendiek pozsonyi kolostorának tagja, filo
zófiai tanár , 74 éves korában, Pozsonyban. — W A G 
NER ISTVÁN, soroksári plébános, 74 éves korában. — 
Gyöngyösi SOMOGYI ÖDÖN, honvédhuszár-alezredes, 
a tí-ik honvédhuszárezred parancsnoka, 48 éves 
korában, Váczon. Egy évvel azelőtt lépett át a közös 
hadseregből a honvédhuszársághoz ; sok ideig Alb
r ech t főherczeg hadsegéde volt. Katonai é rdemeiér t 
sok ki tünte tés t kapott . — Dezseri RDDNYÁNSZKY 
KÁLMÁN, földbirtokos, Pestmegye törvényhatósági 
bizot tságának tagja, Kis-Szent-Miklóson, 77-ik évé
ben. — KÖVECSESI DANCS LÁSZLÓ, régi honvéd, 
kinek bal lábát a schwechati csatában egy ágyúgolyó 
elvitte, de az öregségéig jó lovas és vadász volt, 67 
éves korában, a gömörmegyei Tornal lyán s benne 
régi családjának utolsó sarja huny t el. — KÓNYA 
JÓZSEF, magyar kir. honvédhadnagy, 28 éves korá
ban, Zentán . — Tiborczszeghi HORVÁTH KÁLMÁN, 
t innye i földbirtokos és volt 1848—iOik i honvédfő-
hadnagy, 69-ik évében. — SVECHLA SÁNDOR, gömör-
r áhó i taní tó , ki m i n t 1848-as honvéd résztvett a 
szabadságharezhan, 68 éves korában. — Bozoki 
KARÁCSON SÁNDOR, 184S-as honvédszázados, 80 éves, 
Zomborban . — HÁCZKY D É N E S , pénzügyigazgatósági 
t i tkár , 47-dik évében, Győröt t . — FIDLER BÓNIS, 
volt magyar kir. adótárnok, Budapes ten , 65 éves. — 
Csicseri OROSZ SÁNDOR, 66-ik évében, Pappon . — 
Ócsai NAGY SÁNDOR, földbirtokos, megyebizottsági 
tag, 60 éves, Ipolyságon. — SZATHMÁRY BÉLA, a két 
hé t előtt e lhunyt S z a t h m á r y György minisz ter i 
tanácsos 16 éves egyetlen fia, főgimnáziumi VI . 
osztálybeli tanuló , tífusz következtében, mélyen 
sújtot t özvegy édes anyja vigaszta lhata t lan bána tára . 
— Dr . H E R Z ADOLF orvos, Veszprémmegye bizottsá
gának tagja, 63 éves, Várpalo tán . — Ifj. KOPECZKY 
JÓZSEF, adótiszt, tar ta lékos hadnagy, Alsó-Lendván. 
— HEÜMANN L I P Ó T , a szabadkai t akarékpénz tá r és 
zálogház hivata lnoka, 59-ik évében, Szabadkán. 

Özv. FEJSEISEL LÁSZLÓNÉ, szül. P a u k e r Viktória, 
ki a szabadságharezhan m i n t nőhonvéd vet t részt, 
később pedig a menekül teknek nyújtot t fedelet és 
enyhülés t , 85 éves korában, Zentán . — Báró BÁN-
HIDY ALBERTNÉ, szül. Luby Stefánia, báró Bánh idy 
Anta l a radmegyei nagybir tokos édes anyja, 82 éves 
korában , Aradon . — Özv. LENGYEL JÓZSEFNÉ, szül. 
Moldován Mária , 80 éves, Szinérváral ján. — D r . 
POGÁNY GYÓRGYNÉ, szül. Gelich E m m a , Gelich Rik-
há rd régi honvéd és vezérőrnagy leánya, 36 éves 
korában . — Özv. GYÖRGYEI ADOLFNÉ, szül. to rnyai 
Schossberger Amália, földbirtokosnő, Budapes ten . 
F i a i közül az egyik alkonznl Jászvásáron, s test
vére in , báró Schossberger Zs igmondon és Schoss
berger főkonzulon kivűl a Kohner , Fischl , Gold-
berger és Györgyei családok gyászolják. 

SAKKJÁTÉK. 
2047. ssámu feladvány. Schwann E.-tó'l. 

BOTÉT. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2032. számú feladvány megfejtése. Friederich G.-től. 

Vüágoi. Sötét. VUágo$. a. Sötét. 
1. Va2-d2 . . . e3-ái : (a) t. . . . . . . c t - d 3 : (b) 
2. Hg2-h4 ... t. s ' . 2. HH-d31 . . . K lép. 
3. Hh4—gG mat. 3. Vdá—a2 mat. 

Világot. b. Sötét. 
1. . . . F d 4 - c 5 : 
2. Bd3-d5 + . . . c6 -d5 : 
3. Vd2--d5 mat. 

Helyesen fe j t e t t ék m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Grébenben: Kovács Ferencz. — 

Zsérczen : Ronga Károly. — A pesti sakk-kör. 

KEPTALANY. 

VTMmm 
A «Vasárnapi Ujság» 2-ik számában közölt kép

ta lány megfejtése : Ki magán nem tud segíteni, az 
másnak se adjon tanácsot. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Gummiáruk, betegápolási czikkek sérvkötők (óvszerek F. Ber-
gneránd párisi gyárostól) legelőnyösebben beszerezhetők Pol
gár Sándor egyetemi kötszerésznél, Bpest, Erzsébet-körut 50. 

73*6 

Szerkesztői mondanivafők. 
Hangok. Közölni fogjuk. 
Be tyár nóta. Némi lendülettel van megirva, csak

hogy már a betyár-romantika idejét múlta. 
A fülemile. Közölni fogjuk; csak a második vers

szakban kellene kijavítani a «mezftláhon» szót, mely 
egészen hibás, «mezítláb* helyett «mezitlálion»-t mon
dani még poetica licentiából sem lehet. 

Nem közölhetők: .1 rózsa. A nehézkes, erőltetett 
nyelv élvezhetetlenné teszi ; a gondolat is egészen 
elvész. — Az ősromok felett. Helylvel-közzel sok erő 
van benne ; de kidolgozása darabos, s el is van nyújtva. 
Túlságos komor színezetét sem helyeselhetjük ; annál 
kevésbbé, mert a költő nem ismertet meg a cselek-
vénynvel, mely e sötét képnek mintegy .Iramai hát
terét képezi. 

Mint kiváló gyógyvizet és 
óvszert rheuma, köszvény 
és hurutos betegségeknél, 
valamint hólyag- és V6S6-
bántalmaknál, orvosi tekin
télyek a Salvator-Lithion-

fcrrást ajánlják. 

Bőr- és szépségápolás szakorvosa 
med. univ. Dr. Révész Benő 

B u d a p e s t , K e r e p e s i - u t 6 3 . s z . I . e m . 
24 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett 
tapasztalatai alapján, gyorsan és alaposan gyógyítja az 

összes 7506 
b ő r - , ideg : é s n e m i b a j o k a t . S z é p s é g i b i b á k a t , 
szeplí, anya- és májfolt, pattanás, szemölcs, rézorr, fa
gyos végtagok, haj korpa, hajhullás, sebek; szakszerű 

tanácsosai szolgál az arcz és kéz ápolására. 
Feltűnő eredménynyel gyógyítja a titkos betegségek név alatt 
ismert összes férfi-, női bajokat s azok következményeit. 

Kendéi: délelőtt 8-12, A. i. 3—5 él elte 7 - 8 óráig. 
Levelekre azonnal válaszol. Kívánatra gyógyszerekről is 

gondoskodik. Min -lenkor mély diskréczió. 

Selyem-damasztok 
75 krtó l 14 frt 65 krig 

Péterenként és selyem-brocatok - saját gyáraimból 

valamint fekete, fehér és színes Henneberg-
selyem 49 krtól 14frt 65 krig méterenként- oima, 
csíkos, koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 240 kü
lönböző fajta és 2000 különböző szín és árnyalalatban stb.) 

Ruhák s bloasokra a gyárból'.Privát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállítva. 

Minták postafordultával. 
Magyar levelezés. — Svájczba kétszeres levélybélyeg ragasztandó. 

HEMBER6 6. selyemgyárai, Zürichben 
(cs. é s k i r . u d v a r i szá l l í tó ) 
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V A J D A P Á L 

n1 

azékes-fóv, polgári iskolai rendes tanár 

a 
VIII. ker., József-körűt 31/b sz. 

Biztos és alapos kiképzést nyújt 

to rangú és előkelő családok 
gyermekei részére (esetleg saját lakisukon) 

a magyar , német szépírás és rondirásból. 
Paedagógiai képzettségem és e téren általában ismert jó 

hírnevem — a n. é. szülőknek — biztosítékot nyújtanak, 
hogy a legszigorúbb követelményeknek is megfelelni képes 
vagyok. 7491 

TTnrrntTirrriiTi'i'tiTriTiiTTrmT 

A BŰVÉSZET 
KÖNYVE. 

IRTA 

TOLNAI SIMON 

Előszóval ellátta 

TÓTH BÉLA. 

Rendkívül érdekes könyv jelent meg fenti czim alatt 
a könyvpiaczon. A 17 ivnyi vaskos kötet tartalmát 
nagyban emeli ama 400 ilrb rajz, mely a műben 
előfordul. Rendkívül megkönnyítik a mutatványok 
kivitelét a rajzok poi tos készítése. S^t a mutatvá
nyok megkönnyítésére egy-egy nehezebb mutatvány 
4—5 rajzban van megmagyarázva. Mindazon titok 
zatos csodák, melyeket az indus fakírok, a perzsa 
mágusok s a hírneves európai bűvészek, mint Herr-
tnann tanár, Bergher Fox, L'homme Masqué, Márián 
Beüocini, stb. stb. produkáltak, meg vannak magya
rázva ezen könyvben s ugyanazokat bárki is előad
hatja, de ettől eltekintve páratlanul érdekes és 
tanulságos olvasmányt képez mindenki számára. A 
Spiritizmussal külön fejezetben foglalkozik. Bátran 
mondhatjuk, hogy a ki ezt a könyvet elolvassa, nem 
lesz spiritiszta. Kézzel foghatóan be van bizonyítva, 
hogy je'ennek meg a sszellemeks, a sszellemkezek 
l e n y o m a t a . Chumberland, Bastian stb. híres spiri
tiszták mutatványai le vannak irva úgy, hogy bárki 
azonnal elő is adhatja mindenféle szellemek segít

sége nélkül. 
TOMII SIMOflnál Budapesten. VII. Mertésmtcza 35. sz., 

valamint minden könyvkereskedőnél. 7421 
F t t z r e 2 f r t 5 0 kp . , d i s z k ü t é s b e n 3 f r t . 

H A BETEG A NO 
sok esetben a rendellenes vérzés esryedül okozója. Biztos 
sikerű gyógyszer ellene a „ H Y D R A S T I S L A B D A 

C S O K " ára 1 adag 1 frt 50 kr., féladag 1 frt 50 kr. 
V é r t i s a t á t a l a n s á g n a l bujakóros s egyéb bajoknál pá
ratlan hatású a • S z á r c s a k i v o n a t • ; ára: 1 üveg 3 frt, 
félüveg 1 frt 60kr. E p i l e p s z i a Irosszbetegség) idegesség, 
ideges szív- és főfájásoknál r e n d k í v ü l i h a t á s s a l hasz
náltatik a i L i q n o r c o n t r a e p i l e p s z i á i . Számos elis

merő levél. 1 üveg 8 frt, félüveg I frt 60 kr. 

Egyedüli készítője: 7544 

Váradi-féle gyógyszertár S z o l y v a h á r s í a l v a . 

i ^ - H u z á s február 11-én. 
Eugen berezeg szobor sorsjegyek Q j f 

Ráí k V . 753!) , " • 

Vérszegények és lálibailoxók 
vassal igyanak. 

liter ára 
frt 20 kr. 

/, liter 4 ^ 
2 frt 20 kr. 

, m _ r . r » / \ i ' i. '1 k KéMiti Serravallo ayögyaxerész Triesztben. 
F Ó ' n V e r e m é n V 7 & U U U K O r O l i a e r t e K D e n . I p o m p á s i í ü . a miért a gyermekek is Igen s z í v e s e n Utasak 
l u u j i u v u i u n j Sokszor kitüntették. Minden gyógyszertárban kapni. 

Ajánlja: 

B E I M E L L A J O S , 
IV., Kecskeoaéti-utcza 13. 

B R A U N G. 
V., Józseftér 8. 

7500 

Tpssék kísérletet tenni 

^PP 
és meg fog győződni, hogy patkányok és poo-
eg-erek kiirtására minden körülmények közt lep-

'oiztoaabb a László József g-yógyszeréEi 
át to l f e l ta lá l t 

p a t k á n y puszt i tó-szer . 
Bámulatos hatását és biztos sikerét ezernyi ezer elismerő nyilatkozat 

bizonyítja. 
Axa 1 doboznak 1 frt, 6 dohosnak 6 frt, használat i utas í 

tássa l . — Kapható: 

LÁSZLÓ J Ó Z S E F gyóg 
Maros-ÚJvár (Erdély). 7158 

Badapesti főraktár i Egg-er-féle g-yófryszertAr a •Vadőrhöz.i 
Vaczi körnt 17. 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten meg
jelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

A legszebb 
élő virágokat, esküvői és egyéb csokrokat, alkalmi ko
szorúkat, dísznövényeket és virágokat legjutányosabban 

szállít 

REINISCH TESTVÉREK 
kereskedelmi kertészete, VII. kerület, Gizella-ut 33. szám. 

VIRÁGCSARNOKA 
Deák-tér, a földalatti villamos vasút kioszkjában. 

Vidéki megrendelések postafordultával a leggondosabban 
eszközöltetnek. 733 

Magyar levelező és önügyvéd 
vagyis elméleti és gyakorlati vezérkönyv a közéletben elő
forduló levelek, folyamodványok, kérvények, felebbezések, 

jogügyleti okiratok helyes szerkesztésére 

ÁLTALÁNOS H A S Z N Á L A T B A 

Szerkesztette 

F A R K A S E L E K . 
Tizedik, ujboi átdolgozott kiadás. 

Ara fiizve 2 frt 4 0 kr. Vászonba kötve 3 írt . 

Hirdetések felvétetnek 
a ,,Vasárnapi Újság" kiadó
hivatalában, Budapest, IV. ker. 
Egyetem-utcza Jj.. szám alatt. 

. 

Vetés ideje: Augusztus és szep
tember. 

Ültetés távol 
Talaj 

20 cm. 
trágyázott, j 

A Mauthner-féle 
liirneves 

Aussaatzsit: 
tember. 

Í*fl»nzwette. l 5 ^ W C m . 
BodenbeschíiTeDheit: Gut gedüngt .^f 

konyhakerti- és 
virágmagvak 

zárt és hatóságilag védett csomagokban a törvé
nyesen bejegyzett 

m e d v e - v é d j e g y g y e i 
valamennyi nagyobb v i d é k i 

fűszer- é s vaskereskedésekben 
kaphatók. 

A Budapesten Andrássy-út 23 ik szám a'att létező 
MAl'THXER ODOS czég csakis olyan csomagok
nál vállal teljes jótállást egészen friss és valódi mag-

. vakéit, a mely csomagok ragasztva, a medve ábrával 
és a J1AUTHXEK névvel vannak jelölve, rjgy a mint a 

1 rajz itt mutatja. 7559 

Üdvös tanács. 
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szervek mű

ködési zavarainal Egger biztos hatású 

ME LLPA S Z TI LLÁI 
veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 írt. Próbadoboz 25 kr.) 
A gyomor rendetlen működésénél radikális hatásúnak 

bizonyultak 7230 

Egger Szóda-Pasztillái. 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden gyógyszer

tárban. — Fő- és szétküldési raktár Magyarországon: 

Jádor"-gyógyszertár Budapest, Váezi-körnt 17. sz. 

női s z é p s é g 
emelésére, tökéletesítésére és fen-
tartására legkitűnőbb, teljesen ár
talmatlan, vegytiszta és zsírmen

tes készítmény a 7502 

Margit Creme. 
Rövid idő alatt szüntet szeplőt, 
máj foltot, pattanást, bőratkát (mit-

'esser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránezokat 
és himlőhelyeket, még koros egyéneknek is üde bájos 

arezszint kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
Margit hölgypor 60 kr, 3 színben. Margit szap
pan 35 kr. Margit fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 

Készítő FÖLDES gyógyszertára, 
Aradon Deák Fsrenos-utoxa 11 . s s . 

Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r i * , Budapesten 
Király-utcza 12. 

Millenniumi nagy éremmel kitüntetve. 

D E H M A L K Á R O L Y 
Zongora-gyáros és kölcsönző intézet. 

BUDAPEST, 746t 

IV., Károly-körut 20. sz. 
Zongorák, pianinok és 
rövid zongorák dús 
választékban, basznalt 

zongorák eladása. 
oerJavítások és hangolások 
olcsón eszközöltetnek.."•* 

LOHSE világhírű különlegességei 
C*~ a bőr ápolására. "•<• 

EAU D E LYS 
DE LOHSE. 

Hatvan év óta felülmúlha
t a t l an mint legkitűnőbb bőr-
viz a tökéletes ifjú üdeség 
meg ta r t á sá ra , valamint a 
nyár i szeplő, napsütés, pi
rosság, sárga foltok és az arcz 
minden t isztát lanságának 
biztos eltávolítására fehérben 

i és rózsaszínben szőkéknek. 
sárgában barnáknak. 

L0HSÉ liliomtej-szappan 
csodás illata, tisztasága és 
finomsága végett a leR1"*;' 
uöbb toilette-szapnan. drbja 

60 kr., rózsaszín 1 írt 
Gyártmányaim vásárlásinál mél
tóztassék mindig figyelni » czégre '• 

GUSTAV LOHSE 
45 Jágeratr. 46 Berlin. 

u d v a r i i l l a t s z e r é s z . 
Kapható Ausztria Magyarország; minden gyógyszer

tárában é s jobb i l l a t szer -üz le te iben . TO67 
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CHOCOLAT ItlENIER 
'SSÍ.Í150,00(1 Uo. Kapható minden rftszer 

és osemege-kereskedesbei 
és czulirágzdaban. 7»i 

Levélbélyeg-kereskedés 
PRÜCKLER J. C. 

Budapesten, IV.. Régi posta-u. 5 
Alapíttatott 1876. 7425 

tank! Eladok! Cserélek! 

A modem vegyészet hatalmas hala
dása és az ebből származó szám
talan cosmetikus készítmények sem 
voltak képesek a 30 éven át bevált 

Dr. Lengiel Frigyes-féle 

Nyirfabalzsamot 
elnyomni, a legjobb bizonyíték tehát, hogy itt egy valódi, 
a természet által nyújtott szépitőszenől van szó. Ezen 
nyiiíabalzsam egy sajátságos 30 évi gyakorlati vegyi 
eljárás alapján praeparáltatik és csak azntán jön forga-
lombt. Ezen folyadék hatása, hogy a b ő r f e l s ő h á m 
j a i t l a s s a n k i n t l e h á n t j a é s ez á l t a l az a l s ó t i s z 
tított b ő r fiatal s z i l i b e n é s ü d e s é g b e n j ö n n a p 
v i lágra , m e g s z ü n t e t m i n d e n n e m ű k i ü t é s t , s z e p l ő t , 
vörös f o l t o k a t é s a n y a f o l t o k a t , s i m í t j a a r á n -
ezosbőrt é s a h i m l ő h e l y e k e t l a s s a n k i n t t e l j e s e n 
e losz la t ja é s az a r e z b ő r n e k ü d e é s e g é s z s é g e s 

s z i n t k ö l c s ö n ö z . 

Egy korsó ára használati utasítással együtt 1 frt 50 kr. 
A nyirfabalzsam hatásának támogatására Dr. Lengiel 

Frigyes-féle 7466 

fg^TBeuzoe szappan ~3M 
ajámatos. Egy darab ára 6 0 és 3 5 kr. Kuktáron minden 
jobb gyógytárban. Főraktár Magyarország részére T ö r ö k 

Józse f gyógyszerésznél Budapest, Király-utcza 12. 

Technikum AllenburuL. 
uirMaschinenbau,EleklrotechnÍk] 

JEW" Chem i e.i 
7510 

Biliige Briefmarken.Pr™Ste 

sendet August Marlws, Bremen. 
7529 

Vörös kezek 
vó.ös arcz és o r r ellen az 
egyetlen gyógyszer a R a d i t z -

féle 7488 

Mirtus-fehéritő 
Számtalan elismerőlevél 
Ártalmatlan. Egy üveg 2 frt. 

Esti és napi poudre a 

Palcheradin-pondre. 
Egy doboz 50 kr. (fehér, 

rózsa, vagy créme). 

Mirtvis - crénie 
új találmányú bőrfinomitó 
arcz- éa kézi créme, eltávolít 
minden bőrhibát. Nappal is 
használható. Egy tégely 1 frt. 

Pülcheradin-szappan. 
1 darab 40 kr., 3 drb 1 frt 
10 kr. Egyedül kapható a 

szétküldö 

Apostol gyógYszertárban 
BUDAPEST, 

VIII., József-korút 64. sz. 
Baross- és Nap-utcza kösött. 

MAGYARHON ELS0, LEGNAGYOBB ES LEGJOBB HÍRNEVŰ QRAUZLETE. 

fc*, Képes árjegyzék bérmentve. Javítások pontosan eszközöltetnek. 7558 

GANZ É S TÁRSA 
VASÖNTÖDE É S GÉPGYÁR 

j j S Z V É N Y - T Á B S A S Á a B U D A P E S T E K 
ggfg i t ; g) gépeket és építési munkákat, teljes malomberendezéseket, 

vasúti kocsikat és vasúti fölszereléseket, transmissiókat. 
JSggg*gjj*ágai; b) K é r e g ö n t v é n y vasúti kerekek, váltók, zuzómu-
!g^g^erek_éa ágyúgolyókhoz. A c z é l ö n t é s . — Hengerszékek 
-Hggogjetü hengerekkel mind a magas malmászathoz, mind pedig a 
Pjgggztojfrlésjiez s egész malomberendezések . — r a c s i s z o -
-^^°Jl_Pgpir- é s cze l ln losa -gyártáshoz va ló gépek. — 
^gü^gkgtj iagy sikerrel pótló turbinák. — Zsi l ipek, csóveze-
—r^fejrictiég kapcso lások , rotat iós dynamo-méterek . — 
r^~^^J£lg_forg6 gőzeke. — Elektromos világítás s erőátvitel egy-
1--°yS__yiltakozó- s forgárammal, dynamo-gépek. motorok, elektromos 
•^•S^TjPdjzéBek, felhúzok, szellöztetök. elektromos utak, hordozható 
^ -^Sg j jo rógepek ; elektromos daruk, szivattyúk. Ívlámpák, mérő 

készülékek, stb. 712t 

Korunk fönyavalyája 

az idegesség 
és vérteleneég, melyből szám
talan kór származik. BE ellen 
pedig legbiztosabban hat a 

vasas ehinabor 
1 üvegr 1 frt 20kr,5 ü v e g 

franco küldve 6 frt . 
öherryvel v»o készítve és min
den haaonneTü készítmények 
kőzött a legtöbb obinul]et és 

TAsmt tartalmazza. 

eg es egészség. 
Kinek van szepiöje ? | Ezrek mennek Carisbadba 

I kőzött a 1 
TASI 

vagy bármi folt, vagy pattanás 
az arezán? Az teljes bizton
sággal (ordaihat annak eltün
tetése végett a vHág-birn 

Seraíl arczkenöcshöz, 
mely nemcsak eltávolít min
denféle bőrtisztátlatwágot, ha
nem az arozbőrt vakító fe
hérré, tisztává, é s üdévé 
teszi . 1 t ége ly ara 70 kr. 
Arczpor hozzá 3 színben 
70 kr. Fostan franko 
küldve 1 frt 5 kr. Szap
pan hozzá 1 drb. 30 kr. 

hogy rossz gyomrakat kirepa
ráljak és újra Jól emészszenefc 
pedig est a ezélt otthon kénye
lemben, kevés költséggel elérik 

PEPSIN-BOR 
használata által, mel., az ételi 
megemészteni segiti és a gyom
rot rövid Időn tökéletesen 
helyreállítja Catieara Sag-
raka-bor kitűnő enyhe hatásn 
hashajtó és vértisztito szer. 
Xetn keserű! Minden ilynemű 
készítmény közt a legjobb. Az 
ezredéves országos kiállításon 

jó hatásáért kitüntetve. 
1 üveg- ara 1 frt 2 0 kr, 
S ü v e g e t franko kü ldve 

6 forint . 

R O Z S N Y A ¥ M Á T Y Á S gyógyszerész Aradon. 
Kapható Budapesten: 7480 

T ö r ő k J Ó 2 * « f gjógyw. urnái és minden magyarom, gyógy szert árban. 

Homoki szölötelepi tőknek igen fon tos 

A I*9ŐO If i ÓV Ma á l l f o n t i s m o s f mAl " o r í : z ' g o n íivül i s elterjedt u hire, amenyi-
V á s v g 1U C l U l t i H l l I v i l l i miben ma már sok mmes é- vadoncz csemetét szálli-

Horvát-, Szlavonország, Bosznia, Cseh-, Morvaország, Galiczia, Bukovina. Stájerország, Alsó- és Felső-
Ausztria-, valamint Szerbia, Bulgária, Románia és Németország részére. Nemesfaállománya ezúttal 
700,000 drb ; vadoncz állománya 10 millió. A czég évenként 4500—5000 rendelőnek küld szállítmányokat. 

faiiCíe^suféf igyj?zenfökéntoka homoki szölötelepitőknek kincses háza 
azért, meri mint tudva v.in, a homoktalajból kikerült fa a homokfőidben épen ugy, mint az agyagos, 
kövecses talajban, nemkülönben a lapos é s mag*s (hegyesl fekvésnél mindig biztosabban ered m e g és 
fejlődik, mint az. mely agyagos iszaplerakodásu vagy tulságosan kövérített talajban állíttatik elő. A gyü
mölcsfák boldogult Bereeski Málé mezőkovácsházi hírneves lelepéről v-ilók. Uffy maffasderekú, 
valamint törpe csemete'k mearendellielők körte, alma, szilva, őszi haraczk, kajszin-baraczk, 
cseresznye, meggy, laspOff/a, birs, dió es eperből. 1—2—3—4 éves, gazdag gyökerű, fajhiteles, 
igen szép csemelék darabja azok erőssége szerint 15 krtól 40 kriír. A 4—5 éves igen erős koronás sorfák 
darabja 46—50 kr. Nagybani vételnél az árak külön megállapodás tárgyát képezik. Feotirt gyümölcs
fajokból táblaürilés folytán 1—2—3—4 éves selejtezett minőségű csemeték is kaphatók, erősség szerint 
2—5—7—10—15 krért, melyek gazdag gyökérzetáknél fogva főként nagybani teleki ésekhez olcsóságuk 
folytán igen ajánlatosak. Fenti minőségű csemeték vadonczai is bármily számban ét erősségben meg
rendelhetők a fentirt czégnél. A gazdag gyökérzetü vadonezok 1000 azok erőssége szerint 5 frt 85 krtól 
19 frtig terjed. Najyobb vételnél 5—10—15°/o engedmény. — Levél ez im: 

U N G H V Á R Y L Á S Z L Ó gyümölcsfa-iskolája, Czegléden. 
7415 Tessék árjegyzéket ke'mi 

Gyógyszertár „az arany 
birodalmi almához". PSERHOFERJ.'srr:s*| 
vértisztito labdacsai, 

azelőtt egyetemes labdacsoknak nevezve, 
az utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, inert tényleg nagyon sok betegség 
létezik, a melyekben ezen labdacsok valóban kitűnő hatásuaknak bizonyultak. 

Sok évtized óta általánosan el vannak terjedve ezen labdacsok és nagyon 
kevés család lehet, a melyben ezen kitűnő háziszerből egy kts készlet hiányoznék. 

Sok orvos ajánlotta és ajánlja ezen labdacsokat házi szer gyanánt, legfőkép 
minden baj ellen, a mely rossz emésztés vagy dugulásból származik, 
mint: az epekeringés zavarai, uiájbaj, a belek elsenyvedése, szél-
kólika, vérlódulá* az agyba, altesti bajok (aranyér) stb. 

Vértisztito tulajdonságuknál fogva különösen jó hatással birnak vérsze
génységnél és az ebből származó betegségeknél, mint: sápkór, ideges 
fejfájás, stb. Ezen vértisztito labdacsok ezenkivül oly enyhén hatnak, hogy 
legcsekélyebb fájdalmat sem okoznak és ezért a leggyengébb személyek, sőt 
még gyermekek által is aggodalom nélkül bevehetők. 

Egy tekercsnél kevesebb nem küldetik. A pénz előleges beküldése mellett 
portomentes küldéssel együtt egy tekercs labdacs ára 1 frt 25 kr., 2 tekercs 
-X frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 frt 20 kr., 

Kérjük határozottan: 7" 12 
„ P s e r h o f e r J . v é r t i s z t i t o l abdacsa i t " 

kérni és arra ügyelni, hogy minden doboz fedéltelirata a használati utasí
táson álló Pserbofer J . névaláírást és pedig vörös betűkkel, viselje. 

PSERHOFER J . gyógyszertára, Singerstrasse 15. Bécs. 
Raktár Budapest részére Török József gyógyszerész urnái, Király-u. 12. 
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Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hö lgypor : a 
L a 

•qt. i *^ nu. 
KOIönleges Rizspor 

BISMUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ. 
PARIS — 8, xne <U la Fa iz , 9 — P A E I 3 . 

Prof.Nothnagel 
azt mondja: Kitűnően hat csúz, köszvény, 
zsába és más hasonló rheumat ikus fajdal-
máknál a Gaultheria-olajtok belsőiéi;, a 
Oanltheria-szesz külsőleg. Hatása fe l té t 
l enü l biztos . Ára mindegyiknek 1—1 forint. 
A Cocain-pasti l lából néhány darab megszün
teti a garat* és gégehurutot, köhögést és rekedt-
séget. Ára egy doboznak 75 kr. Kapható Hazs-
l i a s s k y Sándor-téri gyógyszertárában, Bpesten. 

• Megváltói gyógyszertára Puj , Erdé ly H u n y a d m e g y e . 

Ha szereti gyermekét, 
használja a kitűnőnek elismert 

Kárpáti 
egészségi gyermek-tápkávét. 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s minden na

gyobb kereskedésben. 

1 doboz á ra 18 krajczár. 
Budapest i f ő r a k t . r : 7290 

E G G E I t - f é l e gyógyszertára • Nádorhoz>. 

A NAGT KRACH! 
N e w - Y o r k és L o n d o n az európai szárazföldet sem 

kímélték meg s egy nagy ezüstárugyár indíttatva érezte 
magát egész készletét — a munkadíj csekély megtérítése 
mellett — elajándékozni. Én ve gyök felhatalmazva ezen 
megbízást eszközölni. É n tehát minden embernek adom 
az alant felsorolt tárgyakat pusztán 6 f r t 6 0 k r . meg
térítése mellett és pedig: 

6 drb legfin. a s i t a l k é s t val.ang. pengével, 
6 • amer. szab. ezüst v i l l á t egy drbból, 
6 • • • « evőkanalat , 

• • • kávékanalat , 
i • • • • levasmarőkanál 

I l i i 1 • • • • tejmerőkanalat , 
! < i • • tojástartót . 

| 6 • angol Vlotor latá lozát , 
pompái aszta l l -gyertyatartót , 
tea—* ieaaznrot, 
legfinomabb oznkorszórót, 

• 4 4 drb összesen csak 8 frt 60 kr. 
Az összes fenti 4 4 tárgy ezelőtt 

40 írtba került és most ezen minimális 
árért, 6 f r t 6 0 k r . - é r t kaphatók az 
amerikai szab. ezüst egy teljesen fehér 
fém, mely ezüst színét 25 éven át meg
tartja, miért is jótállva lesz. Legjobb 

bizonyítékául, hogy ezen hirdetés 

gg^T~nem szélhámosság ~^Kf 
ezennel nyilvánosan kötelezem magamat mindenkinek azt, 
ha az áru nem felel meg, kifogás nélkül a pénzt visszaszár
maztatni. Senki se mnlaszsza el a kedvező alkalmat, ezen 
remek garnitúrát megszerezni, a mely különösen ajánlatos 
h á z a s s á g i á s a l k a l m i a j á n d é k a i á s j o b b h á z t a r t á 

s o k r é s z é r e . 7425 

Kapható csak fllüSCHBERO i.-nál 
az egyesült amer ikai azabad. ezüstáruk gyára 

föképviselősógénél, 
l iécs, I I . , Itcmhi'itii<Istr:iss<- 19 /7 . Telefon 7114. 
Szétküldés a vidékre utánvéttel, vagy az összeg 
előleges beküldése mellett. — Tiss t i tó -por 
hozzá 10 kr. Csupán a m e l l e t t i védjegry-

g"yel valódi . (Egészségi érc* 
Kivonat az e l i smerő l e v e l e k b ő l : 

Becses evóeszközküldeinépyét megkaptam, 
melylyel nagyon meg vagyok elégedve és kérem 
még egy olyan garnitúrát, 14 drb. amerik. szab. 
ezüstből utánv. küldeni. 

Bozovics, Kr. SzBrénym 18/7. 896. 
Keresztes 8 . főszolgabíró. 

• Az első kuldeménynyel nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 
egy garnitúrát. 

Kalocsa. Majorosy János , kanonok. 
• A küldeményt vetttm, nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 

agy küldeményt B frt 60 krért. 
Kolozsvár. Bánfry báró 6 eicell. 

Való amerikai O n b o r o t v á l ó - k é s z ü . -
l á k „ S T A K " a r a 5 f r t . 

' B o r o t v a k é s e k , z s e b k é s e k , v a 
l ó d i s o l i n g e n i és angol gyártmá
nyok a l e g o l c s ó b b árak mellett. 

KELETI J. -nél Budapest, Koronaherezeg-utcza 17. 
7475 

SKiMHU-lWT 

Saját érdekűnkben csakis ezen^eredéi i 
csomagokat kérjtík és fogadjuk el 

Dohányzók! 
Czigaretták 

papir nélkül! 

MOPS 

SVPEKIOHES 
Tollszopóka szivarkuk szabadalm. szűröve!. 

BAYONETAS 
•Árjegyzéket díjtalanul küld 734a 

E G G I M A O T & H É D I G E K , B I E L S c h w e i z . 
Vezérügynök Magyarország részére : 

W e i s s é s L a n g e r czég Budapest , VI . Szereosen-utcza 8 . 

F o u l a r d - s l y e i n k e l m ó k 

a legválogatottabb színárnyalatokban, mérhetetlen választékban 
úgymint fekete, fehér és színes selymek a jó viseltaetésTt való 
jótállással. Magánosok számára a legjobb, közvetlen megrendelési 
forrás. Ezer meg ezer elösmeró irat. Minták franko. Svájczbi a 

levélporto kétszeres. 

G R I E D E R A D O L F É S T^ 
7377 

k i r á l y i s zá l l í tók 
selyemkelme gyárak szövetsége Zürich. 

M_Jungeii.MMals 
K r á n t e r - T b e e , R u ü . Knotírlch (Polygonum avlo.) lat elnvorzOg. 
Ilchaa Hausmittjl bel allén Erkrankuagen der Luítweje. Oieaaa surch 
•elnewirksamen Eigensohaftea bekannte Kraut gedeiht In einzelnenDI-
atrietea Russlands, wo es aine Hohe bla zu 1 M a t e r erreicht, aierit za 
wwechseln mit dem inDeutachland wachtendan KnBterich. Wer dahar 
an rhthisiíí, Luftröhren- (Eronchialr) Katarrh, Jjttngan-
apitzen-Affrctionen, Kehlkopfteidenf Asthma, Athemnoth, 
Brtestbehlemmungr Husten, Heiserk«itr Bluthusf«n etc ate. 
Isidet, aamentlich aber derjenlga, weloher den Keim zur Lungmv-
írlueiiuimirht la lich vermutét, verlange und bereits alch den Ábiud 
dlsiai Kraut.rtheea, walcher echt la Packetcn a 1 Oulden bal 
E r n s t W e l d e m a n n , L U b e n b a r a ; a . H a r z , erhaltliol) lat 
B r e o b u r e s mit Irztllohai Aau»arungea und Attaitaa gra f i t . 

178 
r». > . 

rekedtség és el 
u y á l k á s o d á s ellei 

f legjobb hatású szer Í 

BÉTHY-íéle pemetefiíczukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható min 
den gyógyszertárban. Egy doboz ára 3 0 k r , 5 doboz-

zal 1 í r t 5 0 k r é r t bérmentve küld 726; 

Réthy Béla 
gyógyszerész Békés-Csabán. 

akkor valódi, ha minden 
doboz fenekén aláírásom látható. 

Czerny-féle 
K e l e t i rózsate j 

oly meglepően üde, tiszta, fiatalos arezbőrt 
szerez, mely semmi más szer által el nem érhető; 
kitűnő hatású májfo l t . s zep lő , p ö r s e n é s e k , bőr
a tka , n e m szép a r e z v ö r ö s s é g s a bőr minden 
tisztátalansága ellen, megszünteti a sárga vagy barna 
arezszint s egyaránt alkalmas minden testrészre. 

Ara 1 frt. B a l z s a r u s z a p p a n h o n a 3 0 k r . 

Törvényesen védett, lelkiismeretesen megvizsgált 
és valódi minőségben kapható 7416 

ANTON J. CZERNY, Bécs. 
XVIII. Carl Ludwigstras.se 6. (saját hazában). 

Szétküldés utánvétellel. Prospektus i n g y e n é s bér
m e n t v e . Baktárak a nagyobb gyógyszertárakban 

és illlatszerüzletekben. 
Vezérképviselőség és magyarországi főral.tár B u d a 

p e s t e n T O R O K J Ó Z S E F gyógyszertárában. 

Feszty társaság körkép palotájában 

Városl iget 7368 

Krisztus a keresztfán 
és Jeruzsálem 

óriási körkép. L á t h a t ó . 

reggel 9 órától este 4 óráig. 
Aa esti órákban villanyvilágításnál. 

Belépő dij 5 0 k r . w 

O y e r m e k j e g y 3 Q k r a j c s & r . Z£t 

.•A*A*A*A*A*A*A*A«A*A*A*A.*A*A*A*A*A*A*A*^^ 

La Premiere Marque du Monde 

GUERLAIN 
Parfumeur. — Fabrique á Bécon-les-Bruyéres (Seine). — Magasins : 15, Rue de la Paix PARIS 

" /ardin de nwn 'tfuré" 
'Saude (^oh^ne^féffimonienne,i 

Délicleux parfüm trés appréclé 
r pour la tollette du Corps. 

" 'tfréme de &raises " 
réold='$r6am £Ppéeial 

f°"r t o n l f l e r e t a?_°_.uf'r.!?..P.?.a."J Memarquable parsa di«tlnction 

Sxtra.it pour l*. "Mouchoir 
"SPavon. SPapoceti" 

au S8lanc de őBateir, 
Absolnment D e u t r e ^^ ,a B[mn e ( , e g _ J 2 ^tv*v*v*v*v*v*v*vw»v*^^^ -

7. SZÁM. 1898. BUDAPEST, FEBRUÁR 13. 45. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASAENAPI ÚJSAG és f egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 1 félévre — 6 « Csupán a VASAENAPI ÜJSÁG I "f" é™e ® 'r t | Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK \ ^ *"" * ' _ -1 félévre — 4 • 1 félévre — 2 . 5 0 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

V E R E S C S A G I N . 

A
z OROSZOK világhírű festőművésze, Veres-

csagin, termékenységét tekintve is a rend-
L kivűli emberek közé tartozik. Alig szűnik 

meg egy képsorozatának varázshatása, m á r újra 
világútra indul ecsetének újabb alkotásaival. S a 
mi fő, minden újabb föllépésével fokozni tudja 
egyénisége érdekességét. Az ember majdnem 
azt vélné, hogy a feltűnést keresi. Azonban cso
dálatos képességei nyilvánvalóvá teszik, hogy 
sokkal több az, a mi alkotásainak annyira álta
lános érdeket kölcsönöz, min t a közhangulat. 
szerencsés meghódítása. Hogy ezt sem hagyja 
számításon kívül, ugyan ki róha tna föl nek i ? 
A kérdés azon fordul meg, hogy igazi tehet
ség-e, vagy sem; mer t igazán nagy tévedés 
volna bizalmatlannak lenni ez i ránt csak azért, 
hogy minden újabb megjelenése bizonyos zaj
jal történik. Ujabb képeinek az a gyűjteménye, 
a melyet rövid idő múlva a főváros közönsége 
is láthat, ép oly zajjal j á r t a végig Európa nagy 
városait, mint az előbbiek. Sőt ta lán valami 
még fokozza is az érdeklődést. 

S érthető is, hogy az orosz-franczia barátko-
zásnak még mindig tartó mézes heteiben egész 
Európa kíváncsi arra , hogy a mindenképen igaz
ságra törekvő orosz művész ugyan m i módon 
bánik el a franezia gloire-nak újabban ismét any-
nyitemlegetett és nagy népszerűségre emelkedett 
hősével, a nagy Napóleonnal . Verescsagin, úgy 
látszik, most is h ű marad t magához. A világverő 
császár oroszországi szomorú kudarczát kifogy
hatatlan leleményességgel mutogatja festmé
nyeinek egész sorozatán. Egy Par isban «Napoléon 
• e n Russie» czím alat t megjelent könyve i s 

mutatja, mily messzemenő kutatásokat végzett, 
csak hogy kellő világításba helyezhesse az ese
ményeket. Valószínű, hogy sokszor használ túl
ságosan színeket, s egyikismertetője szerint az a 
Napóleon, a kit elénk állít, nemcsak hogy nem 
a nagy császár, de még nem is a «petit capo-
«"», hanem egyszerűen — egy prémes bunda. 

Verescsagin ez újabb képeiben ismét a háború 
borzalmait festi, s ez neki több egyszerű m ű -
veszi feladatnál. Maga bevallja, hogy a h u m a 
nizmus nevében cselekszik, midőn a háborút a 
egmegrázóbb hűséggel ábrázolja. Volt a lka lma 

m e g i 8 m e r k e d n i v e i e ; hiteles dolgokat m o n d h a t 
°le. Életrajzának egy pár adata teljesen ele

gendő, hogy erről meggyőződjünk. 
Verescsagin Vazul 1841-ben 8zületet t Novgo-

rodban. Tizenhét éves korában m á r tengerészeti 
tiszt volt, azonban ha j l amai— szülői tiltakozása 
ellenére is — csakhamar a művészi pályára 
terelték. Rövid időt a szent-pétervári festészeti 
akadémiában töltve, 1862-ben Parisba ment mű
vészeti tanulmányait folytatni, s innen legelő
ször is a Pyrenei-hegyek közé «rándult ki».. 
Rövid idő múlva már megkezdte nagyobb uta
zásait. Tifliszben a kaukázusi népek festői tarka
ságát tanulmányozta s csak 1864-ben tért vissza 

Parisba, hogy a hires Gerometól tanuljon. Isme
retes első párbeszéde a nagynevű művészszel. 
— «Tanítványa szeretnék lenni, mester.» — <>Ki 
küldte hozzám?* — «Senki. De művei tetsze
nek nekem, s azért jöttem.» 

1867-ig tanult itt a fiatal művész, a mikor 
azután egyszerre beledobta magát a legkalando
sabb és legváltozatosabb életbe. Kauffmann 
tábornok vezetése alatt részt vett az oroszok 
turkesztani hadjáratában. Bejárta Bokharát, 

w^w^ 




